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Организация Объединенных Наций S/PV.9021 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят седьмой год 

9021-е заседание 
Понедельник, 25 апреля 2022 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: дама Барбара Вудворд . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии) 

Члены: Албания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Ходжа 

Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н ди Алмейда Филью 

Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Чжан Цзюнь 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Гасри 

Габон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Бьян 

Гана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Агьеман 

Индия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Рагуттахалли 

Ирландия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Бирн Нейсон 

Кения  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Кибойно 

Мексика  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Буэнростро Массьё 

Норвегия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Юуль 

Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Небензя 

Объединенные Арабские Эмираты  . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Абу Шахаб 

Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Миллс 

Повестка дня 

Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 

*2232869* 



S/PV.9021 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 25/04/2022 

2/38 22-32869 

  

 

 

 
 

 
 

 
 

     
     

     
 
 

    
    

    

 
 

     
     

 
    

     
     
  

     
 

 

 

 

   

 

 
  

      
 

     
  

 
 

     

     

      

 
    

 

 

    
 
 

   

 

      

 
     

Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос 

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом заседа-
нии представителей Алжира, Бахрейна, Бангладеш, 
Кубы, Египта, Индонезии, Исламской Республики 
Иран, Израиля, Японии, Иордании, Кувейта, Лива-
на, Малайзии, Мальдивских Островов, Марокко, 
Омана, Пакистана, Перу, Катара, Республики Корея, 
Саудовской Аравии, Южной Африки, Сирийской 
Арабской Республики, Туниса, Турции и Боливари-
анской Республики Венесуэла. 

В соответствии с временными правилами проце-
дуры и сложившейся в этом отношении практикой 
я предлагаю Совету пригласить принять участие 
в этом заседании Постоянного наблюдателя от Го-
сударства Палестина, имеющего статус государ-
ства-наблюдателя при Организации Объединенных 
Наций. 

Поскольку возражений нет, решение 
принимается. 

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
данном заседании Специального координатора по 
ближневосточному мирному процессу г-на Тура 
Веннесланна. 

Г-н Веннесланн принимает участие в этом засе-
дании в режиме видеоконференции. 

На основании правила 39 временных правил про-
цедуры Совета я приглашаю принять участие в этом 
заседании следующих докладчиков: заместителя 
главы делегации Европейского союза при Организа-
ции Объединенных Наций Его Превосходительство 
г-на Сильвио Гонцато; Постоянного наблюдателя от 
Лиги арабских государств при Организации Объе-
диненных Наций Его Превосходительство г-на Мад-
жида Абд аль-Фаттаха Абд аль-Азиза; и заместителя 
Председателя Комитета по осуществлению неотъем-
лемых прав палестинского народа Его Превосходи-
тельство г-на Невилла Гертце. 

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня. 

Я предоставляю слово г-ну Веннесланну. 

Г-н Веннесланн (говорит по-английски): Пре-
жде всего позвольте мне пожелать всем мусульма-
нам благословенного Рамадана. Я хотел бы также 
поздравить всех христиан и иудеев с праздновани-
ем Пасхи и Песаха. 

В ходе проведения брифинга для Совета в марте 
(см. S/PV.9000) я выразил надежду на то, что этот 
месяц и дни религиозных праздников будут мир-
ным временем торжеств. К сожалению, этот период 
был отмечен совершением насилия на оккупиро-
ванном Западном берегу, включая Восточный Ие-
русалим, и террористических нападений в Израиле, 
в результате которых погибли и получили ранения 
десятки мирных жителей. В Иерусалиме ситуация 
остается относительно спокойной, несмотря на под-
стрекательскую риторику и ожесточенные стол-
кновения между палестинцами и израильскими си-
лами безопасности в районе святых мест. 

В Газе запуск ракет подрывает хрупкую ста-
бильность, установившуюся с мая прошлого года. 
Позвольте мне четко заявить: нет никакого оправда-
ния террористическим актам или насилию против 
гражданского населения. Необходимо немедленно 
прекратить насилие, провокации и подстрекатель-
ство и подвергнуть их безоговорочному всеобщему 
осуждению. 

Я также повторяю, что политические, религи-
озные и общественные лидеры всех сторон должны 
продолжать вносить свой вклад в работу по сниже-
нию напряженности, сохранению статус-кво свя-
тых мест и обеспечению всеобщего уважения их 
неприкосновенности. В этой связи я приветствую 
заявления высокопоставленных израильских чи-
новников в подтверждение приверженности Израи-
ля сохранению статус-кво и обеспечению того, что-
бы только мусульманам было разрешено молиться 
на Храмовой горе. 

В этот хрупкий и нестабильный период изра-
ильские и палестинские лидеры предприняли ряд 
похвальных усилий с целью ослабить напряжен-
ность, осудить нападения и сдержать насилие. Ре-
гиональные и международные партнеры, такие как 
Организация Объединенных Наций, Египет и Иор-
дания, приняли участие в работе по восстановле-
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нию спокойствия в святых местах и обеспечению 
постоянного доступа для мусульманских верую-
щих. Эти усилия необходимо продолжить. 

На оккупированной палестинской территории и 
в Израиле отмечалась резкая эскалация ежедневного 
насилия. 

На оккупированном Западном берегу и в Израи-
ле во время демонстраций, столкновений, операций 
по обыску и аресту, нападений и предполагаемых 
нападений на израильтян и других инцидентов из-
раильскими силами безопасности были убиты 23 
палестинца, включая трех женщин и четырех детей, 
а 541 палестинец, включая 30 женщин и 80 детей, 
получили ранения. Поселенцы и другие израильские 
гражданские лица совершили порядка 66 нападений 
на палестинцев, в результате которых 9 человек по-
лучили ранения и был нанесен ущерб имуществу 
палестинцев. 

В результате стрельбы, нападений с применени-
ем холодного оружия и использованием автомоби-
лей в качестве тарана, столкновений, а также инци-
дентов с бросанием камней и бутылок с зажигатель-
ной смесью и других инцидентов в общей сложно-
сти палестинцы убили 12 израильтян, включая двух 
женщин, а также трех иностранных граждан, а 82 из-
раильтянина, в том числе около шести детей и четы-
рех женщин, а также один иностранный гражданин 
получили ранения. Палестинцы совершили в общей 
сложности порядка 104 нападений на израильских 
гражданских лиц, в результате которых были ране-
ны люди и нанесен ущерб израильскому имуществу. 

За две недели на территории Израиля произошло 
четыре самых смертоносных теракта за последние 
годы. В ходе инцидента в израильском городе Беэр-
Шеве 22 марта израильский араб убил четырех из-
раильских мирных жителя, включая двух женщин, 
после чего он был застрелен израильскими граж-
данскими лицами. Неделю спустя двое израильских 
арабов устроили стрельбу в израильском городе Ха-
дера, в результате которой два израильтянина по-
гибли и еще четыре получили ранения, после чего 
нападающие были застрелены представителями из-
раильских сил безопасности. 

В результате нападения с применением огне-
стрельного оружия в городе Бней-Брак в централь-
ной части Израиля 29 марта палестинец с Западного 
берега застрелил трех израильтян и двух иностран-

ных граждан и ранил еще 10 человек. Нападавший 
был застрелен сотрудниками израильской полиции. 
Седьмого апреля палестинец из лагеря беженцев в 
Джанине на Западном берегу совершил нападение с 
применением огнестрельного оружия в центре изра-
ильского города Тель-Авив, убив трех израильских 
граждан и ранив 14 человек. После активных поис-
ков нападавший был застрелен 8 апреля сотрудни-
ками израильских сил безопасности. 

После нападений в Израиле израильские власти 
значительно усилили присутствие израильских сил 
безопасности вдоль разделительной стены и активи-
зировали военные операции внутри оккупированно-
го Западного берега. 

Тридцать первого марта в ходе столкновений и 
вооруженных перестрелок в Джанине, произошед-
ших в ходе проведения израильскими силами без-
опасности операции по обыску и аресту, были убиты 
двое палестинцев, в том числе 16-летний подросток, 
а 20 палестинцев получили ранения. 

Десятого апреля израильские силы безопас-
ности застрелили безоружную палестинскую жен-
щину с нарушением зрения, которая бежала с под-
нятыми руками в сторону контрольно-пропускного 
пункта израильских сил безопасности возле города 
Хусан. Израильские власти заявили, что они рассле-
дуют этот инцидент. 

В тот же день израильские силы безопасности 
нанесли огнестрельное ранение 16-летнему пале-
стинскому подростку, который позже скончался от 
полученных ранений. 

Тринадцатого апреля в ходе столкновений в 
Хусане израильские силы безопасности застрелили 
14-летнего палестинского мальчика. Израильские 
силы безопасности заявили, что в момент выстрела 
мальчик пытался бросить бутылку с зажигательной 
смесью в представителей израильских сил безопас-
ности, однако эта версия событий оспаривается оче-
видцами из числа палестинцев. 

Израильские силы безопасности также убили 
палестинцев в ходе операций по обыску и аресту, 
перестрелок и столкновений, в том числе 2 апреля 
и 9 апреля в Джанине; 10 апреля в Вифлееме и Джа-
нине; 13 апреля в деревне Сильвад, недалеко от Ра-
маллахи в Наблусе; 14 апреля в Кафр Дане, недалеко 
от Джанина, и 18 апреля в деревне Ямун, недалеко 
от Джанина. 
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Другие палестинцы также были застрелены 
предположительно в ходе нападений или попыток 
нападения израильских сил безопасности или изра-
ильских гражданских лиц 31 марта возле поселения 
Неве Даниэль и 10 апреля в Хевроне. 

Рано утром 15 апреля большое количество па-
лестинцев собралось у комплекса мечети Аль-Акса. 
Некоторые палестинцы бросали камни, фейерверки 
и другие тяжелые предметы в сторону израильских 
сил безопасности, которые использовали шумовые 
гранаты, пули с губчатым наконечником и дубинки, 
в том числе против некоторых прохожих. В разгар 
этих столкновений несколько десятков палестин-
цев вошли в мечеть на территории комплекса, при 
этом некоторые из них продолжали бросать камни 
и фейерверки в сторону израильских сил безопас-
ности. После противостояния с теми, кто находил-
ся внутри, сотрудники израильской полиции вош-
ли в мечеть и арестовали забаррикадировавшихся 
внутри людей. В ходе столкновений был нанесен 
ущерб строению мечети. 

Около 160 палестинцев были ранены, в том чис-
ле четыре женщины, 27 детей и по крайней мере 
один журналист, а около 400 были арестованы, 
большинство из которых были освобождены позд-
нее в тот же день. По данным израильских сил без-
опасности, в ходе столкновений были ранены трое 
полицейских. Поведение израильских сил вызвало 
обеспокоенность по поводу возможного чрезмер-
ного применения силы. Важно отметить, что полу-
денная молитва в тот день прошла без серьезных 
инцидентов. 

В последующие дни произошли дополнитель-
ные, хотя и более ограниченные столкновения 
в святых местах, а также в Старом городе и его 
окрестностях. В ходе этих инцидентов израильские 
силы безопасности ранили около 52 палестинцев, 
а в ходе двух отдельных инцидентов палестинцы 
ранили 10 израильтян. В соответствии с прошлой 
практикой 19 апреля израильские власти приняли 
решение о том, что в период с пятницы, 22 апреля, 
до окончания месяца Рамадан немусульманам не 
будет разрешено посещать Храмовую гору. 

Несмотря на напряженную ситуацию, в целом 
сотни тысяч мусульман, евреев и христиан смогли 
отпраздновать святые дни в Старом городе и его 
окрестностях в относительном мире и без дальней-
шей эскалации. 

Я вновь заявляю о том, что виновные в совер-
шении всех актов насилия должны быть привлече-
ны к ответственности и незамедлительно переданы 
в руки правосудия. Силы безопасности должны 
проявлять максимальную сдержанность и приме-
нять смертельные средства поражения только в тех 
случаях, когда это абсолютно необходимо для за-
щиты жизни людей. Я особенно потрясен тем, что 
продолжают гибнуть и получать ранения дети. Я 
настоятельно призываю израильские власти про-
вести тщательное и транспарентное расследование 
всех случаев возможного чрезмерного применения 
силы. 

На фоне продолжающейся поселенческой дея-
тельности и непрекращающегося давления на па-
лестинские общины на оккупированном Западном 
берегу, а также в условиях роста напряженности, 
уровень насилия со стороны поселенцев оставался 
высоким, особенно после террористических напа-
дений в Израиле. 

Десятого апреля десятки палестинцев совер-
шили акт вандализма и подожгли еврейское святое 
место, расположенное в зоне А в городе Наблус на 
Западном берегу, после чего были разогнаны па-
лестинскими силами безопасности. Вандализм в 
отношении религиозных объектов неприемлем и 
может привести к дальнейшей эскалации ситуации. 
Призываю все стороны обеспечивать уважение и 
защиту религиозных объектов и мест отправления 
культа. 

Что касается событий, связанных с поселени-
ями, то 27 марта члены израильской организации 
поселенцев в сопровождении израильской полиции 
заняли первый этаж исторического здания в Ста-
ром городе Иерусалима. Захват здания поселенца-
ми произошел на фоне продолжающегося судебно-
го разбирательства по поводу права собственности 
между организацией поселенцев и Патриархатом 
греческой православной церкви. В заявлении, опу-
бликованном 29 марта, Патриархат назвал захват 
угрозой для дальнейшего существования христи-
анского квартала в Иерусалиме. 

Девятнадцатого апреля тысячи израильских ак-
тивистов в сопровождении членов правых фракций 
Кнессета прошли маршем к эвакуированному по-
селению Хомеш, требуя его восстановления. Перед 
началом марша израильские силы безопасности 
временно перекрыли главную дорогу и заблоки-
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ровали въезды в несколько деревень, что вызвало 
столкновения с палестинцами. По меньшей мере 14 
палестинцев были ранены металлическими пулями 
с резиновым покрытием. Вновь заявляю, что все по-
селения являются незаконными согласно междуна-
родному праву и представляют собой значительное 
препятствие для достижения мира. 

В преддверии и во время месяца Рамадан тем-
пы сноса палестинских домов замедлились. Всего 
за отчетный период власти Израиля снесли, конфи-
сковали или заставили владельцев снести 27 при-
надлежавших палестинцам построек в зоне C и 
1 постройку в Восточном Иерусалиме, что стало 
причиной перемещения 8 палестинцев, в том числе 
4 детей. Строения были снесены из-за отсутствия 
выданного Израилем разрешения на строитель-
ство, получить которое палестинцам практически 
невозможно. 30 марта Верховный суд Израиля по-
становил отложить примерно на шесть месяцев вы-
несение решения о возможном сносе 38 домов в па-
лестинской деревне Эль-Валажех, расположенной 
недалеко от Иерусалима, ссылаясь на прогресс в 
переговорах между палестинскими жителями и из-
раильскими властями в части дальнейшей застрой-
ки и зонирования деревни. Призываю израильские 
власти положить конец сносу палестинской соб-
ственности и перемещению и выселению палестин-
цев и утвердить дополнительные планы, которые 
позволили бы палестинцам на законных основания 
возводить строения и удовлетворять свои потреб-
ности в части развития. 

Что касается сектора Газа, то ситуация в плане 
безопасности, гуманитарная и экономическая си-
туация по-прежнему вызывают глубокую тревогу. 
Палестинцы в секторе Газа продолжают страдать 
от действующих уже несколько лет жестких эко-
номических ограничений и ограничений на пере-
движение, в связи с введенным Израилем режимом 
закрытия территорий, а также от самого характера 
правления ХАМАС и постоянной угрозы насилия. 
После нескольких месяцев без ракетных обстрелов 
боевики в секторе Газа выпустили пять ракет в сто-
рону Израиля, одна из которых упала на израиль-
ский город Сдерот и нанесла материальный ущерб. 
Остальные были перехвачены системой «Железный 
купол», упали на территории самого сектора Газа 
или на открытой местности на территории Израиля. 

ЦАХАЛ нанесла ответные воздушные удары, 
как утверждалось, по позициям ХАМАС в секто-
ре Газа, но при этом не было получено сообщений 
о пострадавших. После ракетных обстрелов изра-
ильские власти 24 и 25 апреля закрыли контроль-
но-пропускной пункт Эрез для палестинских рабо-
чих и торговцев. Вновь повторю, что нарушениями 
норм международного права являются также и не-
избирательные ракетные обстрелы израильских на-
селенных пунктов, которые необходимо немедлен-
но прекратить. 

За отчетный период произошли некоторые по-
зитивные изменения, связанные с передвижением 
по сектору Газа, а также с доступом на его террито-
рию и из него. 27 марта израильское правительство 
одобрило выдачу 20 050 разрешений на въезд в Из-
раиль палестинским рабочим из сектора Газа после 
того, как до этого оно уже выдало 2500 разрешений 
торговцам и бизнесменам. Правительство выдели-
ло также около 12 млн долл. США на улучшение 
работы контрольно-пропускных пунктов между 
сектором Газа и Израилем, поскольку количество 
товаров, вывозимых из сектора Газа, остается на 
довольно высоком уровне. 

Отдельным решением израильские власти одо-
брили ввоз необходимого медицинского оборудо-
вания, например передвижных рентгеновских ап-
паратов, и ослабили ограничения на ввоз в сектор 
Газа 56 видов оборудования для связи, многие из 
которых представляют собой ничем не примеча-
тельные изделия. Кроме того, по итогам догово-
ренности между Палестинской администрацией 
и Израилем, ведется подготовка к организации в 
рамках временного механизма восстановления сек-
тора Газа ввоза в Газу материалов и оборудования 
двойного назначения, необходимых для ремонта и 
обслуживания рыболовецких судов сектора Газа в 
рамках возрождения рыболовецкой промышленно-
сти. Успешная реализация этой инициативы долж-
на подготовить почву для аналогичного ослабления 
ограничений в других секторах. 

Ремонт домов, полностью или частично по-
врежденных во время обострения в мае 2021 года, 
продолжается, хотя и медленно, что обусловлено 
в основном нехваткой средств. За отчетный пе-
риод в сектор Газа через контрольно-пропускной 
пункт Рафах, контролируемый Египтом, было вве-
зено около 3000 тонн арматуры. Хотя эти события 
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можно только приветствовать, всем сторонам не-
обходимо предпринимать дополнительные шаги 
для дальнейшего расширения доступа, развития 
торговли и улучшения перспектив экономического 
развития сектора Газа. 

Финансовое положение Палестинской админи-
страции (ПА) остается нестабильным. Хотя дохо-
ды Палестинской администрации в последние ме-
сяцы выросли, расходы также продолжают расти, 
а достаточной бюджетной поддержки со стороны 
доноров не поступает, что все больше затрудняет 
решение проблемы непогашенных долгов админи-
страции и привлечение критически важных инве-
стиций на нужды экономики и народа. 

С начала конфликта на Украине рост цен и 
сбои на рынках, происходящие по всему Ближнему 
Востоку, угрожают продовольственной безопасно-
сти находящихся в уязвимом положении семей на 
оккупированной палестинской территории. Стои-
мость ежеквартально распределяемого Ближнево-
сточным агентством Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и ор-
ганизации работ (БАПОР) пакета помощи сектору 
Газа выросла на 42 процента по сравнению с кон-
цом 2021 года, при том что в секторе Газа на долю 
Организации Объединенных Наций приходится 
почти 60 процентов поставок продовольствия, 
что, помимо удовлетворения потребностей в про-
довольственной безопасности, является одним из 
ключевых стабилизирующих факторов. Скачок 
мировых цен на строительные материалы также 
повлияет на усилия по восстановлению по всей 
Палестине и в секторе Газа. Без дополнительного 
финансирования Всемирная продовольственная 
программа и БАПОР не смогут удовлетворить по-
требности палестинского населения в продоволь-
ствии в этом году, что может оказать дестабилизи-
рующее воздействие на всю оккупированную па-
лестинскую территорию, и особенно сектор Газа. 
Присоединяюсь к призыву Генерального секретаря 
срочно поддержать БАПОР, которое по-прежнему 
находится в критической финансовой ситуации. 

Стороны и региональные и международные 
партнеры должны работать сообща, чтобы укре-
пить финансовую систему Палестинской админи-
страции, одновременно решая более широкие си-
стемные проблемы. Хотя в последние месяцы были 
предприняты некоторые обнадеживающие иници-

ативы и осуществлялось палестино-израильское 
сотрудничество для решения экономических про-
блем, для сохранения достигнутого прогресса не-
обходима последовательная стратегия. Крайне не-
обходимы политические изменения и инициативы, 
направленные на более эффективное регулирова-
ние экономической взаимозависимости израильтян 
и палестинцев и содействие более эффективному и 
комплексному управлению. 

Что касается событий в регионе, то 21 апре-
ля Иордания созвала совещание министров Лиги 
арабских государств для обсуждения напряжен-
ности в святых местах. По итогам заседания ко-
митет министров опубликовал заявление, в кото-
ром призвал соблюдать правовой и исторический 
статус-кво. 

Прекращение огня между Израилем и Сирией 
поддерживается в условиях нестабильной с точки 
зрения безопасности ситуации, когда имеют место 
нарушения соответствующими сторонами согла-
шения о разъединении израильских и сирийских 
войск 1974 года. Такое развитие событий всегда со-
пряжено с риском эскалации. 

Ливан готовится к проведению парламентских 
выборов, назначенных на 15 мая. Организация 
Объединенных Наций продолжает поддерживать 
организационные приготовления властей, поощ-
ряя участие женщин в политической жизни и при-
зывая не скатываться в ходе предвыборных кампа-
ний к человеконенавистнической риторике. Меж-
дународный валютный фонд 7 апреля объявил о 
том, что ему удалось заключить с правительством 
Ливана соглашение на рабочем уровне о предо-
ставлении помощи на сумму около 3 миллиардов 
долларов США при условии проведения серьезных 
реформ. В это непростое время на фоне сохраня-
ющейся напряженности в Израиле и на оккупиро-
ванной палестинской территории я хотел бы выра-
зить обеспокоенность в связи с ракетным обстре-
лом Израиля через «голубую линию», произошед-
шим сегодня рано утром. Ни одна из группировок 
не взяла на себя ответственность за эти нападения. 
ЦАХАЛ ответил артиллерийским обстрелом Ли-
вана. Сообщений о жертвах не поступало, однако я 
призываю все стороны к сдержанности. Временные 
силы Организации Объединенных Наций в Лива-
не продолжают взаимодействовать с Ливанскими 
вооруженными силами в целях более активного 

6/38 22-32869 



22-32869 7/38 

25/04/2022 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос S/PV.9021 

 

  

    
      

 

     
 

 

 
     

     
    

 
    

     
 

    
 

     
 

    

    

 
     

 
 

 
     

    

 
 

    
 

     

  
 

 
 

  
 

 
    
     

 
 
 

      
 
 
 

       
 
 

 
     

       
 

     
 

 
   

 
 

 
  

    
      
    

противодействия запускам ракет для предотвраще-
ния подобных инцидентов в дальнейшем и содей-
ствия обеспечению стабильности вдоль «голубой 
линии». 

Насилие и усиление напряженности в послед-
ние месяцы в очередной раз свидетельствуют о том, 
что усилия по управлению конфликтом не могут за-
менить реального прогресса в его разрешении. Мы 
должны незамедлительно принять меры для сниже-
ния напряженности и сохранения спокойной обста-
новки. Кроме того, требуются коллективные усилия 
для устранения движущих факторов конфликта. 
Решающее значение имеют сокращение масштабов 
насилия и прекращение поселенческой деятельно-
сти, а также повышение финансовой стабильности 
Палестинской администрации и укрепление пале-
стинских институтов. Шаги по улучшению эконо-
мических условий должны предприниматься таким 
образом, чтобы заложить основу для возвращения 
к конструктивному политическому процессу. По-
звольте мне повторить то, о чем я говорил в Совете 
на прошлой неделе: серьезной эскалации можно из-
бежать. Сохранение спокойной обстановки может 
создать условия для более серьезного обсуждения 
дальнейших улучшений и перспектив, и я настоя-
тельно призываю стороны демонстрировать спо-
койствие, с тем чтобы позволить населению бес-
препятственно отпраздновать последнюю неделю 
Рамадана. 

При этом мы не должны забывать о том, на-
сколько важно положить конец оккупации и до-
биться прогресса в достижении урегулирования в 
соответствии с принципом сосуществования двух 
государств. Конечная цель остается очевидной: два 
государства, живущие бок о бок в условиях мира и 
безопасности в соответствии с резолюциями Орга-
низации Объединенных Наций и нормами между-
народного права. Организация Объединенных На-
ций по-прежнему намерена оказывать израильтя-
нам и палестинцам поддержку в построении этого 
будущего даже сейчас, когда они заняты решением 
насущных политических, экономических и гумани-
тарных задач и проблем с безопасностью. Мы будем 
и далее сотрудничать со сторонами, а также с ре-
гиональными и международными партнерами ради 
достижения этой цели. 

Председатель (говорит по-английски): Благода-
рю г-на Веннесланна за его сообщение. 

Сейчас я предоставляю слово Постоян-
ному наблюдателю от Палестины, имеющей 
статус государства-наблюдателя. 

Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотел бы поздравить 
Вас, г-жа Председатель, с председательством Ва-
шей страны в Совете Безопасности в этом месяце. 
Благодарю Специального координатора по ближне-
восточному мирному процессу г-на Тура Веннес-
ланна за его сообщение и за его усилия на нынеш-
нем решающем этапе. Я также хотел бы восполь-
зоваться этой возможностью, чтобы выразить нашу 
признательность всем странам нашего региона и за 
его пределами, а также Генеральному секретарю за 
то, что они встали на защиту исторического и пра-
вового статус-кво в Иерусалиме. 

В эти священные недели, которые мы отме-
чаем на святейшей из всех земель, мы не можем 
не вспомнить об ее идентичности. На этой земле 
должны царить многообразие и плюрализм, а не 
отчуждение и исключительность. Каждая молеку-
ла ее ДНК отвергает монополию и дискриминацию. 
Эта полоска земли едва различима на карте мира, 
однако о ее значимости известно в каждом уголке 
нашего земного шара. В самом ее сердце находит-
ся Иерусалим, или Аль-Кудс, где каждая улица и 
каждый камень свидетельствуют об уникальной 
истории, разворачивавшейся на глазах этого горо-
да. Ежегодно тысячи православных христиан сте-
каются к Гробу Господню, чтобы увидеть благодат-
ный огонь — символ воскресения Христа. Израиль 
решил нарушить эту тысячелетнюю религиозную 
традицию, резко ограничив число верующих, кото-
рым разрешено посещать это место. В то же время 
Израиль утверждает, что он поддерживает исто-
рический статус-кво. Несколько дней назад изра-
ильские оккупационные силы вновь ворвались на 
территорию мечети Аль-Акса/Харам-аш-Шариф, 
где они начали стрелять в верующих и осквернили 
мечеть, войдя в нее в своих армейских ботинках и 
прибегнув к насилию в ее стенах. Были ранены око-
ло 200 палестинцев, в том числе женщины и дети, 
и более 400 человек были арестованы. Тем не менее 
Израиль продолжает утверждать, что он поддержи-
вает исторический статус-кво. 

Израильские должностные лица, очевидно, 
являются единственными, кто не считает такие 
действия вопиющим нарушением исторического 



  

 

     

       
    

    
     

 

 

     

 
 
 

   
     

 
 

  
      

     

 

 
 

 

 
 

 

      
      

 
    

 

     

 

 
 
 
 

     
 

 

  
 
 

     
 

  
 

     
 

 

 
 

 
 
 

 
    

     
 

   
 

 

S/PV.9021 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 25/04/2022 

статус-кво. Когда незаконные и насильственные 
действия Израиля подверглись осуждению, он ре-
шил прибегнуть к своему излюбленному приему — 
прикрыться интересами безопасности. Это оправ-
дание пригодно для всех случаев. Израиль ссылает-
ся на интересы безопасности для оправдания неза-
конной оккупации, насильственного перемещения 
людей, бесчеловечной блокады, убийства детей, 
идущих в школу, бомбардировок целых кварталов 
и нападения на наш народ, нашу землю и наши свя-
тые места. 

В довершение всего израильские должностные 
лица в стремлении убедить другие страны воз-
держаться от критики Израиля навесили на наших 
верующих ярлык террористов. В этом нет ничего 
удивительного: Израиль обвиняет в терроризме 
даже наши правозащитные и гуманитарные не-
правительственные организации, наших правоза-
щитников и мирных гражданских демонстрантов. 
Израиль безостановочно искажает истину, его ложь 
оскорбительна и опасна. Еврейские экстремисты и 
поселенцы — это вовсе не случайные посетители, 
как пытается утверждать Израиль. Входя на терри-
торию Харам-аш-Шарифа, они в действительности 
преследуют определенную цель. А именно захва-
тить эту святыню. Откуда мы это знаем? Мы про-
сто слышим, о чем они говорят. Они не скрывают 
своих намерений. Они во всеуслышание о них за-
являют. Когда израильские солдаты впускают их 
на эту территорию и обеспечивают их защитой и 
поддержкой, они делают это сознательно. Попро-
сту возмутительно, что Израиль делает вид, что не 
понимает причин гнева, который вызывают подоб-
ные нападения на Харам аш-Шариф, тем более что 
его действия из раза в раз вызывают одну и ту же 
реакцию. 

И разве не в связи с тем фактом, что эта ситуа-
ция повторяется из года в год, напрашивается один 
простой вопрос? Почему оккупационные силы во-
обще там находятся? Израиль надеется, что все за-
будут об оккупации и незаконной аннексии Восточ-
ного Иерусалима в нарушение Устава Организации 
Объединенных Наций. Израиль не имеет права 
претендовать ни на одну из частей оккупированной 
палестинской территории, включая Восточный Ие-
русалим, и осуществлять над ней суверенитет. Он 
не имеет власти над Харам аш-Шарифом, на терри-
тории которого должен сохраняться исторический 
и правовой статус-кво, при этом должны уважать-

ся авторитет исламского вакуфа и роль Иордан-
ского Хашимитского Королевства в качестве ее 
хранителя. 

Мы не должны заблуждаться. Израиль не толь-
ко посягает на мусульманские или христианские 
святыни, полностью игнорируя чувства не только 
одних палестинских мусульман и христиан, но и 
мусульман и христиан во всем мире. Израиль также 
покушается на палестинскую идентичность этого 
города. Он его истинный враг. Израиль заявляе, что 
этот город является его вечной и неделимой столи-
цей, отказывая его жителям из числа палестинцам в 
праве на проживание в нем, попирая их веру и тра-
диции и считая угрозой для себя само их существо-
вание. Израиль — оккупант. Именно как оккупант 
он предстает и ведет себя в Восточном Иерусалиме. 
Он строит военные блокпосты, проводит массовые 
аресты и принудительно переселяет сыновей и до-
черей Палестины. Он продолжает предпринимать 
попытки изгнать наш народ с земли его предков. 
Казалось бы, Израиль уже давно должен был по-
нять, что на Земле нет такой силы — повторяю, на 
Земле нет такой силы, — которая могла бы добить-
ся этого, независимо от того, на какие преступле-
ния он готов пойти. 

Каждый день Израиль убивает палестинцев, 
притесняет их и вынуждает покидать свои дома. 
Однако он почему-то возмущается всякий раз, ког-
да мы принимаем ответные меры. Потом он ут-
верждает, что его насильственные, репрессивные и 
жестокие действия оправданы реакцией палестин-
цев. Но история учит нас тому, что, независимо от 
их соответствующих действий, нельзя ставить знак 
равенства между колониальной державой и колони-
зированным народом, между оккупантом и теми, 
кто находится в оккупации, между угнетателем и 
угнетенным. Ничто не оправдывает колониализм и 
апартеид, и ничто не оправдывает угнетение цело-
го народа и лишение его права на самоопределение. 

Мы по-прежнему твердо намерены добиваться 
свободы мирным путем. Международное сообще-
ство и Совет Безопасности обязаны помочь нам на-
метить этот путь и не позволять Израилю создавать 
для этого дальнейшие препятствия. Они обязаны 
предоставить палестинскому народу международ-
ную защиту, в том числе в Восточном Иерусалиме, 
или предоставить палестинцам средства, с помо-
щью которых они смогут защититься от агрессии. 
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Они обязаны проявить волю и найти средства для 
прекращения оккупации и конфликта. В отсутствие 
такого подхода следует ожидать лишь дальнейших 
страданий и гибели ни в чем не повинных людей. 

Совет принял резолюции, направленные на ре-
шение палестинского вопроса. Г-н Веннесланн со-
общил нам, за что именно выступает Организация 
Объединенных Наций — за прекращение оккупа-
ции и урегулирование в соответствии с принципом 
сосуществования двух государств в рамках границ, 
существовавших по состоянию на 4 июня 1967 года, 
со столицей палестинского государства, разумеет-
ся, в Восточном Иерусалиме. Мы благодарим чле-
нов международного сообщества за глобальный 
консенсус по этому вопросу. Чего международному 
сообществу не хватает, так это политической воли, 
необходимой, чтобы перейти к реальным действиям 
с той же решимостью, какую оно демонстрирует в 
отношении других вопросов, и оно не должно при-
менять избирательный подход или игнорировать 
нас, когда дело доходит до реализации на практике 
этого глобального консенсуса и соответствующих 
норм международного права и резолюций. 

Когда мы говорим об основанном на правилах 
многостороннем порядке, это не означает, что один 
из нас устанавливает правила, а другие должны их 
соблюдать. Это также не означает, что к разным 
субъектам применяются разные правила. Много-
сторонний порядок может существовать исклю-
чительно на основе международного права. Суще-
ствует один свод правил, один Устав Организации 
Объединенных Наций, одна четвертая Женевская 
конвенция, одна Всеобщая декларация прав челове-
ка, один свод императивных норм права. Нарушает 
ли Израиль эти правила? Нарушает ли Израиль ре-
золюции Совета Безопасности, основанные на этих 
правилах? Да, нарушает, и я уверен, что никто за 
этим столом не станет утверждать обратное. 

В этой связи возникает вопрос о том, какие 
меры были приняты для привлечения Израиля к от-
ветственности за совершаемые им на протяжении 
уже многих десятилетий серьезные нарушения. По-
звольте мне перефразировать. Разве главная при-
чина того, что Израиль по-прежнему пренебрегает 
международным правом, не заключается в отсут-
ствии подлинной борьбы с его безнаказанностью? 
Двойные стандарты, избирательное возмущение и 
отказ в восстановлении справедливости будут под-

питывать лишь отчаяние и гнев, в то время как нам 
нужна надежда. Палестинцы обращаются к Совету 
Безопасности с вопросом о том, почему Израилю 
все сходит с рук. Как ему удается избежать нака-
зания за совершение убийств средь бела дня и у 
всех на виду в ходе, возможно, самого хорошо задо-
кументированного конфликта в мире? Почему не-
которые страны обращаются к нам с призывом не 
дискриминировать Израиль, в то время как самой 
вопиющей дискриминацией является то, что Изра-
иль никогда не отвечал за свои действия, даже за те, 
которые все здесь осуждают? 

С точки зрения международного права все 
предельно ясно, и благодаря Совету удалось до-
биться прочного и последовательного консенсуса 
по вопросу о том, как положить конец оккупации 
и конфликту. Однако премьер-министр Израиля 
возражает против урегулирования в соответствии 
с принципом сосуществования двух государств, 
отрицает существование оккупированных террито-
рий, отвергает переговоры и международные прин-
ципы и заявляет, что палестинцы нуждается в ра-
бочих местах, а не в правах человека. Израильское 
правительство продолжает расширять поселения 
и укреплять границы палестинских бантустанов. 
Какие действия Совет предпримет в этой связи? 
Разве ему не стоило бы вмешаться? Для чего тогда 
создавался Совет Безопасности, если не для под-
держания международного мира и безопасности? 
Разве нынешние события в нашем регионе не пред-
ставляют собой угрозу для международного мира и 
безопасности? Совет продолжает наблюдать за про-
исходящим и повторять заявления о справедливом 
разрешении конфликта, но при этом не предпри-
нимает никаких действий. Разве задача Совета со-
стоит не в том, чтобы обеспечивать исполнение его 
воли и решений и, прежде всего, соблюдение норм 
международного права и принципов, закрепленных 
в Уставе Организации Объединенных Наций? 

На международных площадках мы все едино-
душно отстаиваем глобальный консенсус, однако 
на местах именно палестинцев убивают, выселяют 
из домов, арестовывают, блокируют и подвергают 
страданиям. Их права признаны Советом, но на 
местах они не соблюдаются, и мы все знаем кем. 
Совет осуждает строительство поселений, но на 
местах продолжается их расширение. Совет выра-
ботал принцип сосуществования двух государств 
на основе границ, существовавших до 1967 года, но 
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на местах он не действует. Совет закрепил истори-
ческий статус-кво, но на местах он не соблюдается. 
Дело в том, что международный правопорядок не 
может существовать без воли к соблюдению пра-
вовых норм на местах. Что это за нормы, которые 
не защищают народ, когда он больше всего в этом 
нуждается? Что это за нормы, если их можно лег-
ко нарушить с помощью бульдозера, если снайпер 
может проигнорировать их и не понести наказания, 
если поселенец может бросить их в огонь и ему это 
сойдет с рук? Чего стоят правовые нормы, если нет 
судов, в которых их отстаивают, и нет властей, ко-
торые бы их соблюдали? Нам сказали, что нет необ-
ходимых инструментов. Никогда еще это утверж-
дение не звучало менее убедительно, чем сегодня. 

В начале своего выступления я упомянул о бла-
годатном огне, который каждый год сходит с небес, 
символизируя воскрешение. Палестинцы во всем 
мире каждый день воплощают в себе этот священ-
ный огонь — свет, который невозможно погасить. 
Когда некоторые считают, что тьма победила, огонь 
вновь разгорается в небесах, возрождаемый верой 
и стойкостью, которые не удастся сломить в нашем 
народе, несмотря на испытания и травмы, которые 
он вынужден переносить уже на протяжении столе-
тия. Палестина — это наша земля, и мы не покинем 
ее, что бы ни случилось. В тот день, когда Израиль 
признает этот факт, мир станет возможным. Совет 
обязан добиться того, чтобы Израиль больше не мог 
отдалять эту перспективу. Мир достигается и на-
рушается на местах. Те, кто хочет мира, должны на-
чать с Иерусалима. Измените реальность там, и она 
изменится везде. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Израиля. 

Г-н Эрдан (Израиль) (говорит по-английски): 
На прошлой неделе впервые за 30 лет священные 
праздники трех монотеистических религий мира 
совпали: верующие по всему миру одновременно 
отмечали Песах, Пасху и Рамадан. Хотя праздники 
чтут миллиарды людей, есть одно место, где этот 
день имеет особое значение — в Иерусалиме, сто-
лице Израиля и священном городе иудаизма, хри-
стианства и ислама. Этот особый день предоставил 
возможность мусульманам, евреям и христианам 
в демократическом государстве Израиль осуще-
ствить свое основополагающее право на мирное от-
правление религиозных обрядов. Это была возмож-

ность продемонстрировать, как приверженцы трех 
монотеистических верований могут молиться бок о 
бок в мире. 

Однако палестинские экстремисты использо-
вали эту возможность сосуществования для раз-
жигания насилия. Нас не удивляет, что некоторые 
члены Совета Безопасности и члены Организации 
Объединенных Наций поспешили вновь поддер-
жать ложь и фальшь. Правда заключает в следую-
щем: сотни палестинских террористов, бунтующих 
на Храмовой горе, представляли угрозу как для 
мусульманских, так и для еврейских верующих у 
Западной стены, и поэтому израильской полиции 
пришлось вмешаться, действуя с образцовой сдер-
жанностью, с целью защитить людей и восстано-
вить закон и порядок. Тем не менее члены между-
народного сообщества призывали обе стороны к 
спокойствию, но эта просьба полностью оторвана 
от реальности. Она лишь раздувает пламя насилия, 
способствует радикализации и вознаграждает уси-
лия бандитов, подстрекающих к хаосу. Сама идея 
о том, что толпы буйных протестующих, мотиви-
рованных радикальными исламскими террористи-
ческими группами, могут быть поставлены в один 
нравственный ряд с законопослушными поборни-
ками демократии, прилагающими все усилия для 
поддержания мира, просто смехотворна. На самом 
деле такие сравнения напрямую способствуют раз-
растанию паутины лжи, которую плетет террори-
стическая группировка. 

Эта ложь была придумана с целью использо-
вать в корыстных интересах международную кри-
тику Израиля за то, что он действует именно так, 
как и положено действовать демократической стра-
не — сдержанно, уважительно и с применением ми-
нимальной силы и только в случае необходимости 
для обеспечения безопасности и свободы вероиспо-
ведания. Израиль не только проявил сдержанность 
при обращении с толпой палестинских бандитов, 
но и предпринял далеко идущие и существенные 
шаги для деэскалации ситуации, опираясь на уроки 
прошлого, в том числе запретив евреям посещать 
Храмовую гору в последние 10 дней Рамадана и, 
следуя рекомендациям израильских органов без-
опасности, запретив шествие с израильскими фла-
гами в Старом городе Иерусалима. К сожалению, 
наблюдая за тем, как некоторые решили принять 
версию террористов вместо правды, я вынужден 
констатировать очевидное. 
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Во-первых, Израиль всегда обеспечивал и всег-
да будет обеспечивать свободу вероисповедания 
для представителей всех религий. Кстати, пале-
стинский представитель солгал в том, что касается 
христианских обрядов. 

Во-вторых, Израиль привержен делу защиты 
святых мест и статус-кво, согласно которому му-
сульмане могут молиться на Храмовой горе, а евреи 
и христиане могут только посещать ее. Намерения 
изменить статус-кво нет и никогда не было. 

В-третьих, когда из-за происходящего насилия 
подвергаются опасности невинные люди, а другие 
люди не могут пользоваться своими правами, Из-
раиль не останется безучастным. Именно по этой 
причине, когда террористические группы, такие 
как ХАМАС, Палестинский исламский джихад и 
Народный фронт освобождения Палестины, реша-
ют устроить беспорядки в святых местах, израиль-
ская полиция принимает меры. Израиль не позво-
лит ни одной экстремистской группировке нару-
шать статус-кво или подстрекать к насилию. В то 
время как израильская полиция делает все возмож-
ное, чтобы сохранить священный статус Храмовой 
горы, палестинские террористы действуют с точ-
ностью до наоборот. Они оскверняют свою мечеть 
камнями и зажигательными бомбами, очерняют ее 
баррикадами из мусора и пятнают ее беспорядка-
ми и насилием, — и все ради того, чтобы захватить 
святое место и накалить обстановку в Иерусалиме с 
целью добиться политического расположения пред-
ставителей палестинского общества. 

Эту ложную картину происходящего можно 
легко разоблачить. Говорят, что фотография стоит 
тысячи слов, и правду на Храмовой горе запечат-
лели объективы большого множества фотокамер. 
Многочисленные фотографии и видеоматериалы 
наглядно продемонстрировали, что в насилии на 
Храмовой горе виноваты только палестинские тер-
рористы и экстремисты, а израильскую полицию 
следует похвалить за ее уважительные действия 
по восстановлению мира. На самом деле я просил 
показать эти видеоматериалы здесь сегодня, но, к 
сожалению, мне запретили это делать. Организа-
ция Объединенных Наций должна идти в ногу со 
временем и обновить свои анахроничные правила, 
чтобы разрешить представление фото- и видеома-
териалов. Сегодня фотография или видео, особенно 
из надежного источника, стоит миллион слов. Это 

одна из причин, по которой эта организация ста-
новится все менее актуальной. Даже когда истина 
столь очевидна, Израиль всегда выставляют вино-
вным, проводятся ложные нравственные паралле-
ли. Обескураживает, что подобно страусу, который 
зарывает голову в песок и отказывается признавать 
реальность, международные органы могут увидеть 
правду своими глазами, но предпочитают этого не 
делать. 

Пришло время перестать быть страусом. Факты 
ясны как никогда. Постоянное представительство 
Израиля при Организации Объединенных Наций 
направило членам Совета видеоролики, демонстри-
рующие, как Израиль на самом деле защищает пра-
во на вероисповедание, в то время как палестинские 
террористы ставят его под угрозу. Никто не может 
проводить ложные нравственные параллели между 
такими террористами и Израилем. Лживые расска-
зы не несут в себе ни грамма правды на фоне на-
личия столь ошеломляющих доказательств. Един-
ственные люди, нарушающие статус-кво на Хра-
мовой горе, — это палестинские террористические 
группы, разжигающие агрессию в святых местах. 

Когда люди слепо принимают версию о том, что 
Израиль препятствует мусульманам в осуществле-
нии их права на молитву, изменяет статус-кво или 
применяет чрезмерную силу, они следуют версии 
событий палестинских радикалов. После распро-
странения этой лживой версии событий в центре 
внимания оказываются палестинские террористы, 
а их насильственные действия приобретают еще 
большие масштабы. Поддержка этих ложных вер-
сий событий побудило ХАМАС и Палестинский 
исламский джихад нагнетать обстановку и за пре-
делами Иерусалима. В течение последних несколь-
ких дней из Газы велся беспорядочный ракетный 
обстрел израильских городов и гражданского насе-
ления, а вчера вечером по Израилю была выпущена 
ракета из Ливана. Почему Организация Объеди-
ненных Наций и Совет не осудили такие действия? 
Эскалация событий является прямым результатом 
того, что государства-члены распространяют ложь 
о террористах, в то время как правда настолько оче-
видна, и именно поэтому необходимо прекратить 
абсурдные призывы, морально уравнивающие обе 
стороны. Но позвольте мне внести ясность. Лживые 
заявления и нежелание принять любое еврейское 
присутствие в Иерусалиме — не говоря уже о на-
ших святых местах — появились не неделю назад 
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на Храмовой горе. Они появились еще до основания 
Израиля и остаются главным и единственным пре-
пятствием на пути к миру. 

Израиль захлестнула волна террора, которая 
за несколько недель привела к гибели 14 человек в 
Тель-Авиве, Бней-Браке, Хадере и Беэр-Шеве. Хотя 
эти ужасные нападения были совершены различ-
ными радикальными исламскими группировками, 
такими как «Исламское государство Ирака и Ле-
ванта», «Батальоны мучеников Аль-Аксы» и Пале-
стинский исламский джихад, всех этих террористов 
объединяет одно: желание убивать евреев только 
потому, что они евреи. Такая глубоко укоренив-
шаяся ненависть не зарождается в одночасье. Это 
результат культуры ненависти, существующей в 
течение многих лет при Палестинской администра-
ции. Подстрекательская риторика, побуждающая 
палестинцев становиться шахидами и праздновать 
смерть ни в чем не повинных израильтян, является 
главным препятствием на пути к миру. Тем не ме-
нее, несмотря на беспорядки, насилие, подстрека-
тельство и террор, Израиль прилагает все возмож-
ные усилия к тому, чтобы как израильтяне, так и 
палестинцы продолжали жить нормальной жизнью. 
Израиль разрешил и продолжает разрешать сотням 
тысяч палестинских верующих посещать Храмо-
вую гору и выдал разрешения на работу в Израиле 
более чем 100 000 палестинцев. 

С учетом того, что основное внимание в рамках 
этих прений уделяется одному и тому же вопро-
су, честнее было бы озаглавить их «Палестинский 
вопрос, включая изредка положение на Ближнем 
Востоке»; такое название лучше отражало бы глав-
ный приоритет этих прений, чем официальное на-
звание пункта повестки дня«Положение на Ближ-
нем Востоке, включая палестинский вопрос». Но 
поскольку это название пока официально не изме-
нено, я хотел бы затронуть действительно насущ-
ный вопрос, который касается региональной ста-
бильности и который постоянно отходит на второй 
план, несмотря на всю его важность. 

Пока Совет Безопасности тратит драгоценное 
время, отведенное для рассмотрения положения на 
Ближнем Востоке, на обсуждение лживых заявле-
ний ХАМАС или Палестинской администрации, 
растет реальная угроза региональной безопасно-
сти, что в скором времени может привести к разру-
шительным последствиям. Вместе с тем эта угроза 

не является новостью для Совета Безопасности. Бо-
лее того, Совет неоднократно обещал устранить ее. 
Однако, несмотря на принятые резолюции и смелые 
заявления, Организация Объединенных Наций и ее 
органы не только не избавились от нее, но и своим 
бездействием способствовали ее экспоненциально-
му росту. Когда-то «Хизбалла», террористическая 
марионетка Ирана, была террористической орга-
низацией, однако сегодня в результате глобальной 
беспечности она превратилась в террористическую 
армию. 

Шестнадцать лет назад Совет Безопасности 
принял резолюцию 1701 (2006), в пункте 8 которой 
содержится призыв к созданию 

«района, свободного от любого вооруженного 
персонала, сил и средств и вооружений, кроме 
относящихся к силам правительства Ливана и 
ВСООНЛ». 

С тех пор «Хизбалла» десятикратно увеличила 
свой арсенал в Ливане, который в настоящее время 
насчитывает более 150 000 ракет и снарядов. Теперь 
у «Хизбаллы» есть военные беспилотные летатель-
ные аппараты и заводы, а ее боевики достаточно на-
глы, чтобы запускать беспилотные летательные ап-
параты на территорию Израиля из района операций 
Временных сил Организации Объединенных Наций 
в Ливане (ВСООНЛ). Теперь «Хизбалла» может с 
помощью Ирана создавать из обычных ракет управ-
ляемые ракеты с высокоточной системой наведения. 
Даже Генеральный секретарь в опубликованном в 
пятницу докладе (S/2022/214) отметил, что «Хиз-
балла» является наиболее хорошо вооруженным 
формированием в стране и что ее действия пред-
ставляют собой прямое нарушение резолюции 1559 
(2004). «Хизбалла» прямо на глазах у ВСООНЛ и 
Совета Безопасности стала государством в государ-
стве. Безусловно, для предотвращения катастрофы 
необходимо, чтобы Совет и его силы наконец при-
няли меры в соответствии со своими резолюци-
ями и потребовали от ливанского правительства 
привлечения виновных к ответственности. 

Годовой бюджет ВСООНЛ составляет полмил-
лиарда долларов США, а численность их войск — 
10 000 человек. Тем не менее, несмотря на свою 
численность и четко определенный мандат, их сво-
бода передвижения в районе операций весьма огра-
ничена. Когда миротворческие силы осмеливаются 
зайти в районы, где размещена террористическая 
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инфраструктура — в основном в частных домах и 
вокруг них, — они сталкиваются с ограничениями 
на проход, а их личный состав зачастую подверга-
ется жестоким нападениям со стороны боевиков 
«Хизбаллы». Речь идет не о единичных случаях. 
Мы имеем дело с вопиющей, организованной по-
пыткой не дать ВСООНЛ устранить растущий тер-
рористический потенциал «Хизбаллы», особенно в 
гражданских районах. К сожалению, это вызываю-
щее тревогу беспрепятственное наращивание воен-
ного потенциала, которое Совет обязался предот-
вратить, будет иметь далеко идущие последствия 
для Ливана. 

Боевикам «Хизбаллы» известно, что они не 
смогут победить Израиль на поле боя, поэтому они 
наращивают свой арсенал реактивных снарядов и 
управляемых ракет с высокоточной системой на-
ведения с единственной целью — атаковать тыл, 
гражданское население и объекты критически важ-
ной инфраструктуры Израиля. Эти реактивные 
снаряды, пусковые площадки и другие боеприпасы 
разбросаны по всему южному Ливану — на терри-
тории самого районе операций ВСООНЛ — и раз-
мещены в жилых домах и на объектах гражданской 
инфраструктуры и под ними. «Хизбалла» исполь-
зует граждан Ливана в качестве «живого щита» для 
своих ракет и снарядов. Предлагаю всем послам, 
которые хотели бы воочию убедиться в том, что 
«Хизбалла» использует гражданскую инфраструк-
туру Ливана в качестве прикрытия для своего ра-
кетного арсенала, обратиться к представительству 
Израиля за подробными данными нашей разведки 
на этот счет. Сейчас, когда деревни южного Ливана 
превратились в базы террористов, а каждый деся-
тый дом — в склад оружия «Хизбаллы», эта кри-
тическая стратегическая угроза Израилю — вторая 
по серьезности после обладающего ядерным ору-
жием Ирана — рано или поздно заставит Израиль 
действовать. Израилю придется защитить своих 
граждан. Если меры не будут приняты сегодня — 
не завтра, а сегодня, — то следующий конфликт с 
«Хизбаллой» приведет к весьма тяжелым послед-
ствиям. Цена сегодняшнего пренебрежения — раз-
руха в будущем. 

К сожалению, приоритеты нынешних прений, 
исключающие подробное обсуждение реальных 
региональных угроз, не ограничиваются одним иг-
норированием наращивания военной мощи «Хиз-
баллы». «Хизбалла» представляет собой лишь 

одно щупальце более серьезной угрозы, исходящей 
со стороны Ирана. «Хизбалла» — это одна из ше-
сти террористических марионеточных армий, фи-
нансируемых и вооружаемых Ираном. Иран, глав-
ное государство — спонсор террора в мире, исполь-
зует эти армии, чтобы сеять хаос и смерть по всему 
региону. Современные иранские центрифуги про-
должают вращаться в эту самую минуту. Режим ая-
толлы может всего за несколько недель обогатить 
достаточное количество урана для создания ядер-
ной бомбы. Через несколько недель Иран, государ-
ство — член Организации, открыто угрожающее 
Израилю уничтожением, будет иметь достаточ-
но урана для создания ядерной бомбы. Почему же 
орган, на который возложена задача обеспечения 
глобальной безопасности, отказывается посвятить 
большую часть этих прений, касающихся положе-
ния на Ближнем Востоке, обсуждению иранской 
ядерной угрозе? Разве предотвращение приобрете-
ния радикальными исламистами оружия массового 
уничтожения не должно быть главным приорите-
том Совета Безопасности? Мы должны попытаться 
представить себе, как будет выглядеть Ближний 
Восток, когда террористические марионетки Ирана 
смогут действовать под прикрытием ядерного зон-
тика. Будет ли у ВСООНЛ какая-либо свобода дей-
ствий после того, как «Хизбалла» заполучит в свое 
распоряжение тактическое радиологическое ору-
жие или заручится протекцией Ирана? Насколько 
более дерзкими станут нападения, совершаемые 
хуситскими боевиками с целью уничтожить меж-
дународные торговые пути и объекты гражданской 
инфраструктуры, когда они заручатся ядерной под-
держкой? В то время как мир продолжает пассив-
но относиться к этой вполне реальной и страшной 
угрозе, Израиль не будет стоять в стороне. Израиль 
обладает полной и неограниченной свободой дей-
ствий где бы то ни было и когда бы то ни было, 
когда речь идет о защите его безопасности и его 
существования. 

Мы живем в тревожном регионе, где сохраня-
ется нестабильность. При этом мы продолжаем за-
седать, обсуждая ложную картину событий, на ко-
торой радикально настроенные палестинцы хотели 
бы сосредоточить наше внимание. Когда демокра-
тическое государство Израиль ставят в один ряд с 
террористическими организациями, такие ложные 
версии событий, распространяемые экстремиста-
ми, обретают легитимную силу, а насилие со сто-
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роны террористов только усиливается. Этот пороч-
ный круг необходимо разорвать. Внимание на этих 
прениях по-прежнему приковано исключительно к 
Израилю, а Ближний Восток тем временем превра-
щается в пороховую бочку. Это тревожный сигнал, 
и, к сожалению, ситуация в регионе может в любой 
момент рвануть. Настало время исправить поло-
жение на Ближнем Востоке. Настало время Сове-
ту Безопасности предпринять реальные действия. 
Настало время всем нам сообща взяться за строи-
тельство светлого будущего. Государство Израиль 
призывает всех присутствующих работать над обе-
спечением стабильности на Ближнем Востоке и во 
всем мире. 

Председатель (говорит по-английски): Теперь 
я предоставляю слово тем членам Совета Безопас-
ности, которые желают выступить с заявлениями. 

Г-н Миллс (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я благодарю Специального 
координатора Тура Веннесланна за его сообщение. 
Соединенные Штаты поддерживают его постоян-
ное тесное взаимодействие со всеми сторонами в 
целях сохранения спокойствия и развития диалога. 

Как только что было сказано, в этом месяце 
миллиарды людей по всему миру празднуют Рама-
дан, Песах и Пасху. Эти праздники напоминают о 
нашей общечеловеческой природе и сострадании. 
К сожалению, мы наблюдаем вызывающую глубо-
кую тревогу вспышку насилия в момент, который 
должен был стать временем размышлений, само-
анализа и празднования в кругу близких и родных. 

Соединенные Штаты особенно обеспокоены 
недавней вспышкой насилия в Иерусалиме на Хра-
мовой горе, которая должна быть местом мира и 
спокойствия. Призываем все стороны проявлять 
максимальную сдержанность, избегать провока-
ционных действий и риторики и сохранять исто-
рический статус-кво. Призываем палестинских и 
израильских официальных лиц к сотрудничеству 
в целях снижения напряженности и обеспечения 
безопасности каждого и приветствуем недавно 
предпринятые в этом направлении шаги. Признаем 
особую роль Иордании как хранителя мусульман-
ских святынь в Иерусалиме и отмечаем ее взаимо-
действие со всеми сторонами для предотвращения 
дальнейшей эскалации. 

Недавняя вспышка насилия лишь подчеркивает 
необходимость дальнейшего расширения диалога 
и поиска путей к миру. Соединенные Штаты осуж-
дают запуски ракет из сектора Газа и из Ливана, 
осуществляемые группами боевиков, которые стре-
мятся использовать ситуацию в Иерусалиме для до-
стижения своих узкокорыстных интересов. Мы все 
должны осудить такие действия, чреватые риском 
еще большей дестабилизации ситуации. 

Соединенные Штаты ведут дипломатическую 
работу со всеми сторонами, в том числе в ходе поез-
док нашего государственного секретаря. Исполня-
ющая обязанности помощника госсекретаря США 
по делам Ближнего Востока Яэль Лемперт и заме-
ститель помощника госсекретаря Хади Амр также 
посетили регион, чтобы поработать со сторонами и 
соседними странами над обеспечением спокойной 
обстановки. 

Рассчитываю на то, что в ходе сегодняшних от-
крытых прений в поддержку региона выскажутся 
многие члены Совета, которых я бы настоятельно 
призвал оказывать поддержку не только на словах, 
но и на деле. Сектор Газа по-прежнему остро нуж-
дается в гуманитарной помощи, реконструкции и 
восстановлении. Из-за неспровоцированной агрес-
сии президента Путина против Украины дефицит 
продовольствия может еще больше усугубиться 
в ближайшие недели как в секторе Газа, так и на 
Западном берегу, поскольку цены на продукты пи-
тания, топливо и другие товары растут. Во время 
исторического саммита в Негеве лидеры, заинте-
ресованные в нормализации отношений, обсуди-
ли, какую конкретную помощь они могут оказать 
палестинцам, чтобы положительно повлиять на их 
повседневную жизнь. В этой связи призываем все 
государства-члены оказать конкретную помощь, в 
том числе путем перечисления финансовых средств 
на нужды Ближневосточного агентства Организа-
ции Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ, с тем чтобы 
помочь ему удовлетворять потребности находя-
щихся в уязвимом положении палестинцев. 

В заключение Соединенные Штаты подтверж-
дают свою твердую убежденность в том, что и из-
раильтяне, и палестинцы в равной степени имеют 
право на безопасность, свободу, возможности и 
достоинство. Однако для реализации этого виде-
ния потребуются добросовестные усилия сторон 
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и щедрая поддержка международного сообщества. 
Диалог, переговоры и сотрудничество могут про-
ложить путь к лучшему будущему для всех. Они 
могут помочь сохранить шансы на урегулирова-
ние на основе принципа сосуществования двух 
государств, в соответствии с которым демократи-
ческий и еврейский Израиль будет жить в мире и 
безопасности бок о бок с жизнеспособным и про-
цветающим палестинским государством. Соеди-
ненные Штаты по-прежнему твердо привержены 
решению, предусматривающему сосуществование 
двух государств, и будут продолжать настаивать и 
всячески стремиться к установлению прочного и 
устойчивого мира, от чего выиграют и израильтя-
не, и палестинцы. Надеюсь, что члены Совета при-
соединятся к нам и поддержат нас на этом пути к 
миру. 

Г-жа Юуль (Норвегия) (говорит по-английски): 
Благодарю Специального координатора Веннес-
ланна за его выступление и за все его усилия по 
снижению напряженности на местах. 

Нашим первым и главным приоритетом долж-
но стать недопущение новой эскалации, подобной 
той, что произошла в мае прошлого года. Все сто-
роны, включая политических и религиозных ли-
деров, должны внести свой вклад в снижение на-
пряженности. Защита святых мест и поддержание 
исторического статус-кво в Иерусалиме необходи-
мы и должны полностью обеспечиваться, и мы при-
знаем важную роль Иордании в этом отношении. 

Стороны, обладающие влиянием на ситуацию 
на местах, должны иметь доступ к соответствую-
щим каналам связи, которые можно и нужно ис-
пользовать во избежание недоразумений. Кроме 
того, необходимо возобновить диалог с участием 
религиозных лидеров. Светошумовым гранатам, 
резиновым пулям и бутылкам с зажигательной 
смесью не место в мечети. Израильские силы без-
опасности должны действовать соразмерно и в со-
ответствии с международным правом. Все граж-
данские лица должны быть защищены, особенно 
дети. Права палестинцев и израильтян одинаково 
важны. 

Осуждаем все террористические акты, включая 
недавно совершенные в Тель-Авиве и других ме-
стах Израиля. Осуждаем также ракетные обстрелы 
территории на юге Израиля из сектора Газа. 

Решая насущные проблемы на местах, мы не 
должны упускать из виду глубинные причины. 
Израильская оккупация и поселенческая деятель-
ность, а также насилие в отношении гражданского 
населения являются движущими силами этого кон-
фликта. Нам нужны более долгосрочные решения 
и, самое главное, политические перспективы. Нор-
вегия по-прежнему привержена идее урегулирова-
ния в соответствии с принципом сосуществования 
двух государств и будет продолжать предприни-
мать усилия в этом направлении. 

9 и 10 мая Норвегия вновь созовет в Брюсселе 
заседание Специального комитета по связи для ко-
ординации международной помощи палестинцам, 
организацию которого возьмет на себя Европейский 
Союз. Из предварительных сообщений следует, что 
достигнут прогресс по нескольким приоритетным 
проектам, которые были определены в Осло в но-
ябре прошлого года. В связи с этим стороны и до-
норы продолжат анализировать свои возможности 
и определятся с целями своей работы на вторую по-
ловину этого года. 

Необходимо укрепить Палестинскую админи-
страцию (ПА) в качестве надежного и легитимного 
правительства своего народа. Необходимо также 
сформировать надежно функционирующие и фи-
нансово устойчивые учреждения, предоставляю-
щие основные государственные услуги палестин-
скому народу. Для этого ПА должна провести не-
обходимые реформы. 

Нашей целью и впредь будет оставаться созда-
ние основы палестинского государства в контексте 
сосуществования двух государств. 

Г-н Агьеман (Гана) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить Специ-
ального координатора г-на Тура Веннесланна за его 
выступление, посвященное нынешней ситуации на 
Ближнем Востоке, и за его усилия по деэскалации 
палестинского вопроса. 

Все мы глубоко обеспокоены крайне неста-
бильной ситуацией в Иерусалиме. Ожесточенные 
столкновения в мечети Аль-Акса и на территории 
комплекса Харам-аш-Шариф, начавшиеся в пятни-
цу, 15 апреля, во время священных праздников Ра-
мадан, Песах и Пасха, требуют срочного внимания 
и налаживания диалога. С не менее глубокой оза-
боченностью отмечаем также ограничения свободы 
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отправления религиозных обрядов на Храмовой 
горе, вызванные действиями тех, кто подстрекает к 
насилию или непосредственно участвует в нем. 

Сохраняющиеся напряженность и насилие в 
районе святых мест, в результате которых гибнут 
как палестинцы, так и израильтяне, вызывают се-
рьезные опасения по поводу стабильности ситу-
ации в ближневосточном регионе. В связи с этим 
призываем к сохранению и дальнейшему полному 
соблюдению исторического и правового статус-
кво святых мест, чтобы гарантировать священный 
характер данной религиозной территории, отре-
гулировать доступ, обеспечить свободу вероиспо-
ведания и не допустить вмешательства в мирные 
обряды монотеистических конфессий Ближнего 
Востока. 

Гана также вновь заявляет о своем осуждении 
недавних жестоких нападений боевиков в Израиле 
на невинных гражданских лиц, которые привели 
к гибели и ранениям людей. Дестабилизирующие 
цели, к которым стремятся эти боевики, идут враз-
рез с международным консенсусом в отношении 
мирного урегулирования путем переговоров. 

Вместе с тем Гана приветствует различные уси-
лия, предпринимаемые Израилем и его соседями 
в целях примирения. Мы призываем возобновить 
усилия по достижению урегулирования в соответ-
ствии с принципом сосуществования двух госу-
дарств, которое позволит израильтянам и палестин-
цам жить бок о бок друг с другом в мире в пределах 
безопасных и признанных границ при соблюдении 
норм международного права, принципов Устава и 
параметров, изложенных в многочисленных реше-
ниях Совета. 

Тем не менее мы с обеспокоенностью отмечаем 
закрытие Израилем пунктов пропуска через грани-
цу, используемых пешеходами, в частности рабочи-
ми и торговцами из числа гражданских лиц, и ввиду 
потенциальных последствий такого закрытия для 
находящейся в плачевном состоянии палестинской 
экономики настоятельно призываем как можно 
скорее ослабить эти ограничения и вновь открыть 
эти пункты. Вместе с тем приветствуем выражен-
ную израильским правительством приверженность 
обеспечению беспрепятственной доставки гумани-
тарной помощи, пока указанные переходы остают-
ся закрытыми, и просим прилагать больше усилий 
для облегчения условий жизни палестинцев. В этой 

связи призываем стороны продолжать работать над 
принятием конкретных мер, которые положитель-
ным образом сказываются на повседневной жизни 
палестинцев на Западном берегу и в секторе Газа. 

Принимая во внимание нынешнюю ситуацию 
на оккупированной территории и проблемы, кото-
рые испытывает «четверка», Совет должен продол-
жать выполнять свои обязанности и добиваться от 
сторон подтверждения ими своей приверженности 
активизации политического процесса, опирающе-
гося на результаты реализации предыдущих ини-
циатив и на необходимость определения четких 
политических перспектив для достижения урегу-
лирования в соответствии с принципом сосуще-
ствования двух государств. 

Несмотря на трудноразрешимый характер кон-
фликта, мы уверены в том, что урегулирование во-
проса о Палестине, стоящего на протяжении уже 
нескольких десятилетий, будет доведено до кон-
ца. Поэтому Гана будет продолжать поддерживать 
международные усилия по достижению справедли-
вого, всеобъемлющего и прочного мира между Из-
раилем и Палестиной. 

Г-н Кибойно (Кения) (говорит по-английски): 
Принимая во внимание развитие событий в послед-
ние недели, приветствуем сообщение Специально-
го координатора Тура Веннесланна. Кения также 
приветствует проведение на высоком уровне Гене-
ральным секретарем и Канцелярией Специального 
координатора соответствующей разъяснительной 
работы и готовность участвовать в обсуждении 
этого вопроса, продемонстрированную высшими 
должностными лицами правительства Израиля, 
Палестинского органа и ключевых соседних госу-
дарств, включая Иорданию и Египет, которые ока-
зывают непосредственное влияние на ситуацию на 
местах. 

Позвольте мне еще раз подтвердить, что Кения 
по-прежнему заинтересована в том, чтобы обеспе-
чить прекращение этого затянувшегося конфликта, 
пагубные последствия которого оказались весьма 
масштабными. 

Эти священные для мусульман, иудеев и хри-
стиан дни должны быть днями мира и размышле-
ний. Однако из года в год они омрачаются вспыш-
ками насилия, которое приводит к гибели мирных 
жителей, в том числе детей. 
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Вот уже много десятилетий заседания Совета 
проводятся в условиях хрупкого мира, характери-
зующегося циклами эскалации насилия, за которы-
ми следуют призывы к спокойствию, деэскалации 
ситуации и прекращению огня. Возможно, пришло 
время изменить подход. 

Разумеется, Кения высоко оценивает такие мо-
менты, как выработка рекомендаций и принципов по 
итогам многолетней деятельности Совета, например 
всеобъемлющие положения резолюции 2334 (2016) 
при условии их выполнения в полном объеме, спо-
собствующие формированию намерения добиваться 
мирного урегулирования путем переговоров и акту-
ализации урегулирования в соответствии с принци-
пом сосуществования двух государств, включая соз-
дание жизнеспособного палестинского государства 
в границах 1967 года; важная работа, которую про-
водят Временные силы Организации Объединенных 
Наций в Ливане и Силы Организации Объединен-
ных Наций по наблюдению за разъединением и ко-
торая по-прежнему жизненно необходима для обе-
спечения стабильности в субрегионе; использование 
официальных каналов и контактов на низовом уров-
не для создания условий, способствующих миру, 
посредничеству и проведению восстановительных 
работ в секторе Газа, а также расширение экономи-
ческого сотрудничества и сотрудничества в сфере 
безопасности между израильскими и палестински-
ми властями, являющееся важной практической ме-
рой по укреплению доверия; призыв к прекращению 
поселенческой деятельности Израиля на оккупиро-
ванной палестинской территории, включая Восточ-
ный Иерусалим, и к соблюдению обязательств по 
международному праву, включая обеспечение без-
опасности и защиту гражданского населения — все 
эти меры и далее будут иметь огромное значение. 

Сказав это, тем не менее считаем, что Совет дол-
жен выйти за пределы нынешней циклической ситу-
ации, имеющей во многих отношения застойный ха-
рактер. В этой связи хотел бы внести два предложе-
ния относительно того, чему мы должны уделять в 
первую очередь внимание в части обеспечения прав 
и безопасности как палестинцев, так и израильтян. 

Во-первых, необходимо и далее решительно 
осуждать тех, кто на словах выступает за соблюде-
ние прав и свобод человека, но при этом нарушает 
их в собственных сообществах, в частности речь 
идет о ХАМАС, Палестинском исламском джихаде и 

других связанных с ними воинственно настроенных 
группировках. Необходимо глубже изучить меха-
низмы и источники финансирования поставок ору-
жия и ресурсов и решительно пресекать их деятель-
ность, включая ракетные обстрелы с территории 
сектора Газа и совершенный в Тель-Авиве 7 апреля 
теракт, который ХАМАС поспешил приветство-
вать и героизировать. Мы вновь заявляем о том, что 
преднамеренные нападения на гражданское населе-
ние и гражданскую инфраструктуру не могут иметь 
никаких оправданий, какие бы доводы при этом не 
приводились. 

Во-вторых, право палестинцев на самоопреде-
ление тесно связано с правом на свободу вероиспо-
ведания. Связь между ними обязательно должна 
стать одной из основных составляющих прочного 
мира между израильтянами и палестинцами. 

Вызывают тревогу недавние беспорядки и акты 
агрессии в Старом городе, а также в святых местах 
в Иерусалиме, включая мечеть Аль-Акса, и вокруг 
этих мест. Исторический и правовой статус Иеру-
салима должен пользоваться уважением и поддерж-
кой всех сторон. 

Принимаем к сведению шаги, предпринятые 
политическими, религиозными и общественными 
лидерами, выступившими с призывом к обеспече-
нию безопасности святых мест и к уважению их 
неприкосновенности. В этой связи важное значе-
ние для смягчения последствий действий, которые 
лишь усиливают напряженность и межрелигиозные 
трения и ведут к дальнейшей дестабилизации ситу-
ации, как это продемонстрировали события, про-
изошедшие в мае прошлого года, имеют усилия по 
сдерживанию провокаций, дезинформации и под-
стрекательской риторики со стороны экстремистов. 

Мы высказываем эти соображения не для того, 
чтобы создать ложное представление о равнознач-
ности этих элементов, а для того, чтобы призвать 
к реальному продвижению вперед, к более долго-
срочным решениям и ощутимым результатам, со-
ответствующих принципам Устава Организации 
Объединенных Наций и резолюциям Совета. 

Г-н Небензя (Российская Федерация): Благода-
рим Специального координатора Организации Объ-
единенных Наций по ближневосточному мирному 
процессу Тура Веннесланна за содержательный 
брифинг о ситуации в регионе Ближнего Востока. 
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Продолжаем пристально следить за развитием 
ситуации на Западном берегу реки Иордан и в Вос-
точном Иерусалиме в контексте продолжающих-
ся столкновений на территории комплекса мечети 
Аль-Акса, в результате которых более 152 пале-
стинцев получили ранения после того, как силы 
безопасности Израиля применили слезоточивый 
газ и резиновые пули для усмирения протестую-
щих. Выражаем глубокую обеспокоенность в свя-
зи с эскалацией напряженности, произошедшей на 
фоне общего всплеска насилия в израильских горо-
дах, по результатам которого за прошедший месяц 
погибло более 40 человек — как палестинцев, так и 
израильтян. 

В этой связи отмечаем необходимость проявле-
ния сдержанности, а также отказа от провокацион-
ных шагов и односторонних действий в целях недо-
пущения повторения сценария мая прошлого года, 
когда беспорядки в Иерусалиме переросли в много-
дневные ожесточенные палестино-израильские во-
енные столкновения. 

Вновь напоминаем о недопустимости наруше-
ния исторического и правового статус-кво святых 
мест и выделяем стабилизирующую роль Иордан-
ского Хашимитского Королевства, исторически от-
вечающего за защиту мусульманских святынь Ие-
русалима и обеспечение свободного доступа к ним. 

Обстановка, как мы сегодня услышали от Тура 
Веннесланна, усугубляется противоречащей меж-
дународному праву агрессивной поселенческой 
политикой Израиля на Западном берегу реки Иор-
дан и в Восточном Иерусалиме. Так, полным ходом 
продвигается согласование расширения 132 поселе-
ний. Только в прошлом году начато строительство 
1270 единиц жилья для поселенцев, объявлены тен-
деры на создание дополнительных 3467 единиц жи-
лья на Западном берегу реки Иордан и более 500 — 
в Иерусалиме. Сохраняются и более 140 поселенче-
ских форпостов, нелегальных в том числе с точки 
зрения израильской правовой системы. 

Чреваты общей дестабилизацией в регионе и 
поселенческие планы в отношении оккупирован-
ных сирийских Голан. На фоне попустительства из-
раильских властей фиксируется также значитель-
ный рост количества актов агрессии со стороны 
поселенцев. 

Призываем Израиль отказаться от радикаль-
ных шагов по созданию необратимых реалий «на 
земле», включая разрушение домов палестинцев, 
конфискацию их собственности и произвольные 
аресты, и возобновить процесс мирного урегулиро-
вания на общепризнанной международно-правовой 
основе. 

Фундаментальная причина регулярных вспле-
сков напряженности и цикличности эскалации на-
силия на Ближнем Востоке — неурегулированность 
палестинского вопроса. Последнее развитие собы-
тий в Иерусалиме указывает на безотлагательную 
необходимость разрешения палестино-израильско-
го конфликта. Для недопущения подобных рециди-
вов силовой конфронтации необходимо сфокуси-
ровать международные и региональные усилия на 
создании условий для перезапуска прямых перего-
воров между палестинцами и израильтянами в рам-
ках согласованной формулы «двух государств» — 
Палестины и Израиля, сосуществующих в мире и 
безопасности в границах 1967 года. 

При этом убеждены в востребованности и не-
обходимости активизации многосторонних усилий 
для создания благоприятной атмосферы для пере-
говоров. Со своей стороны продолжаем взаимодей-
ствие с палестинцами и израильтянами, заинтере-
сованными международными и региональными 
игроками. 18 апреля состоялся телефонный разго-
вор президента России Владимира Путина с пре-
зидентом Государства Палестина Махмудом Абба-
сом, в ходе которого была подчеркнута важность 
перезапуска прямого диалога Палестины с Израи-
лем, в частности под эгидой «квартета» междуна-
родных посредников. 

Вновь подтверждаем наш настрой на взаимо-
действие с партнерами по «четверке», нацеленное 
на повышение эффективности работы этого одо-
бренного Советом Безопасности формата. В то же 
время хотели бы отметить важность координации 
международных посредников с региональными 
партнерами. Именно этим продиктована инициати-
ва России по проведению расширенной министер-
ской встречи ближневосточного «квартета» с клю-
чевыми членами Лиги арабских государств. 

Хотели бы также подчеркнуть, что продвиже-
ние мирного процесса невозможно без восстановле-
ния межпалестинского единства на базе Организа-
ции освобождения Палестины. Готовы совместно с 
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другими заинтересованными сторонами, в первую 
очередь египетскими друзьями, оказать необходи-
мое содействие на этом направлении. 

Россия будет и далее продолжать усилия по 
консолидации международного консенсуса и коор-
динации совместных действий в пользу справедли-
вого решения палестинской проблемы. У нас вы-
зывает разочарование, что коллеги по «четверке» 
вновь и вновь отказываются от взаимодействия по 
возобновлению процесса ближневосточного урегу-
лирования. Как мы видим, попытки монополизи-
ровать его и навязать палестинцам экономический 
мир взамен справедливого удовлетворения их ча-
яний по созданию собственного независимого го-
сударства к конкретным результатам не приводят. 

К сожалению, вновь услышали сегодня попытки 
«перевалить с больной головы на здоровую» и об-
винить Россию в назревающем продовольственном 
кризисе, в том числе на Ближнем Востоке. Видим 
в этом стремление увести фокус внимания с про-
счетов западных стран и введенных ими санкций и 
односторонних принудительных мер, которые как 
раз и являются первопричиной складывающейся 
ситуации. При желании наши западные коллеги эту 
проблему легко могут решить. Поэтому не нужно 
заниматься демагогией и вводить в заблуждение 
членов Совета Безопасности. 

Г-жа Бирн Нейсон (Ирландия) (говорит по-
английски): Мы решительно поддерживаем сказан-
ное Специальным координатором Туром Веннес-
ланном в ходе его выступления. 

Совет должен весьма серьезно рассмотреть во-
прос о том, какие меры следует принять в связи с 
ситуацией на местах, вызывающей большую трево-
гу. В этой связи мы присоединяемся к замечанию 
Специального координатора о том, что серьезной 
эскалации можно избежать. 

Как отметил Генеральный секретарь, эти свя-
щенные для мусульман, иудеев и христиан дни 
должны стать периодом мира и размышлений. Ир-
ландия выражает глубокую обеспокоенность в свя-
зи с насилием в Иерусалиме, происходившим в вы-
ходные дни последних двух недель, в частности в 
районе Харам-аш-Шарифа/Храмовой горы. 

Ирландия вновь заявляет о необходимости со-
хранения статус-кво иерусалимских святынь при 
полном уважении роли Иордании как хранителя 

святынь, чтобы обеспечить реализацию существу-
ющих прав на отправление культа. И без того на-
пряженную ситуацию усугубляет чрезмерное и не-
пропорциональное применение силы израильскими 
силами безопасности. 

Специальный координатор представил нам 
данные, свидетельствующие о количестве пале-
стинцев, которые за последние недели погибли или 
получили ранения в результате инцидентов на За-
падном берегу. Мы по-прежнему испытываем се-
рьезную обеспокоенность в связи с гибелью мир-
ных граждан, в том числе женщин и детей. Израиль 
как оккупирующая держава должен обеспечивать, 
чтобы его силы безопасности проявляли предель-
ную осмотрительность в целях недопущения гибе-
ли мирных граждан. 

У Ирландии нет сомнений в том, что неразре-
шенные конфликты, особенно те, которые не име-
ют четких политических перспектив, порождают 
нестабильность, экстремизм и насилие. Ирландия 
присоединяется к другим членам Совета, осудив-
шим терроризм и все нападения на ни в чем не по-
винных израильтян и палестинцев. Мы никогда 
не умаляем страдания, вызванные насилием, и то, 
насколько насилие препятствует миру. Разрешить 
конфликт — не значит уступить террористам, это 
значит одержать над ними верх. 

Все мы, собравшиеся за этим столом, знаем, что 
нестабильность, насилие и экстремизм легко рас-
пространяются через международные границы. Мы 
также знаем, и даже слишком хорошо, что с помо-
щью исключительно силовых мер проблему не ре-
шить. Крайне важно и срочно необходимо наметить 
реальные политические перспективы. 

Неразрешенные конфликты между народами и 
длительная оккупация неизбежно приводят к на-
рушениям прав личности, в данном случае прав 
палестинцев на равенство, на жизнь без дискрими-
нации, на самоопределение, на справедливость и на 
мирное сосуществование, права израильтян жить в 
мире и безопасности, а также права палестинской 
и израильской молодежи на то, чтобы построить 
будущее, в котором мир будет не просто целью, а 
реальностью. 

Неурегулированные конфликты также проти-
воречат международному праву, включая между-
народное гуманитарное право и международное 
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право прав человека, и в конечном итоге подры-
вают его. В отношении данного неурегулирован-
ного конфликта это особенно справедливо. Совет 
обязан предпринять действия в этом отношении. 

Сегодня мы хотели бы вновь обратить внима-
ние Совета на проблему незаконных израильских 
поселений на оккупированной палестинской тер-
ритории, включая Восточный Иерусалим. Если 
и есть что-то, что можно сделать сейчас, чтобы 
сохранить возможность достижения в итоге уре-
гулирования путем переговоров между сторона-
ми и обозначить перспективы для возникновения 
надежды, то это прекращение расширения посе-
лений. Это возможно, и это должно быть сделано. 

Дело не только в том, что продолжение стро-
ительства поселений является неправильным с 
нравственной точки зрения, но и в том, что стро-
ительство связанной с ним инфраструктуры явля-
ется посягательством на ограниченные земли и ре-
сурсы Палестины. Мы обеспокоены ростом числа 
серьезных инцидентов, связанных с насилием со 
стороны поселенцев. Израильские власти должны 
безотлагательно принимать комплексные меры 
для решения этих проблем. Лица, ответственные 
за совершение насильственных нападений, долж-
ны в полной мере понести ответственность. 

Палестинские институты должны сообща 
прилагать усилия для достижения большей демо-
кратической легитимности, что придаст им боль-
ший вес в глазах палестинских граждан, которые 
убедятся в способности государственных учреж-
дений вести их к устойчивому урегулированию 
мирными средствами. 

Палестинский народ нуждается в конкретных 
мерах по поддержке со стороны международно-
го сообщества. Сознавая растущие финансовые 
и взаимосвязанные гуманитарные проблемы, с 
которыми сталкивается палестинский народ, Ир-
ландия будет продолжать играть свою роль, в том 
числе путем оказания поддержки Ближневосточ-
ному агентству Организации Объединенных На-
ций для помощи палестинским беженцам и орга-
низации работ, которое по-прежнему играет важ-
ную роль в поддержании региональной стабиль-
ности. Ирландия призывает другие государства, 
особенно страны региона, активизировать усилия 
и выделить финансовые средства в соответствии 
со своими политическими обязательствами, с 

тем чтобы Агентство могло продолжать оказы-
вать жизненно важные услуги палестинским 
беженцам. 

Ирландия будет и впредь поддерживать пале-
стинцев и израильтян в разрешении конфликта пу-
тем переговоров об урегулировании, предусматри-
вающем создание двух государств, на основе соот-
ветствующих резолюций Организации Объединен-
ных Наций, международного права и двусторонних 
соглашений. 

Г-жа Гасри (Франция) (говорит по-французски): 
Я тоже хотела бы поблагодарить Специального ко-
ординатора за его весьма подробное изложение во-
просау и заверить его в готовности Франции в пол-
ной мере оказывать ему поддержку. 

Франция весьма обеспокоена тем, что в по-
следние дни в Иерусалиме наблюдается резкий 
рост напряженности и случаев насилия, следстви-
ем которого стали многочисленные жертвы на па-
лестинских территориях. Мы решительно осужда-
ем террористические акты, в результате которых 
в Израиле погибли 14 человек, в том числе и наш 
соотечественник. 

Франция призывает к сдержанности и отказу 
от любых форм насилия и провокаций. Первосте-
пенной задачей для всех нас должно стать предот-
вращение эскалации, подобной той, что произошла 
в мае 2021 года. Мы призываем проявлять макси-
мальную бдительность, поскольку во время рели-
гиозных праздников ситуация остается взрывоо-
пасной. В этой связи Франция решительно осужда-
ет ракетные обстрелы, которым недавно подвергся 
Израиль. Соблюдение статус-кво в святых местах 
крайне важно, и мы в свою очередь напоминаем о 
важной роли Иордании. Мы поддерживаем призыв 
Генерального секретаря к соразмерному примене-
нию силы. Необходимо обеспечить тщательное и 
транспарентное расследование любых обвинений в 
ее чрезмерном использовании. 

Помимо непосредственных усилий по под-
держанию спокойствия, необходимо немедленно 
устранить коренные причины конфликта, прояв-
ления которого, например нынешняя эскалации, 
нам слишком хорошо известны. Начиная с октября 
прошлого года мы предупреждали о недопустимо-
сти возврата к односторонним мерам на Западном 
берегу и в Восточном Иерусалиме. Возобновление 
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поселенческой деятельности, а также беспреце-
дентные масштабы сноса домов, выселений и на-
силия со стороны поселенцев способствуют сохра-
нению взрывоопасной ситуации, что подталкивает 
людей к радикальным действиям. Мы призываем 
израильские власти положить конец поселенческой 
деятельности и в полной мере выполнять свои обя-
зательства по четвертой Женевской конвенции. 

Кроме того, Франция вновь заявляет о важно-
сти возрождения политических возможностей для 
возобновления переговоров в целях реализации 
принципа сосуществования двух государств со сто-
лицей в Иерусалиме. В отсутствие подлинного по-
литического процесса между сторонам те же самые 
причины будут приводить к одним и тем же резуль-
татам, и циклы насилия будут повторяться. 

В координации со своими партнерами Франция 
по-прежнему готова поддержать любые усилия, на-
правленные на деэскалацию ситуации и возобнов-
ление мирного процесса. В этой связи хочу заявить 
о нашей полной поддержке усилий Специального 
координатора. Мы увеличили объем нашего финан-
сирования Ближневосточного агентства Организа-
ции Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ в 2022 году, 
поскольку Агентство играет важную роль в обе-
спечении стабильности в регионе. Мы также при-
зываем все государства-члены увеличить объемы 
помощи этому агентству. 

Г-н ди Алмейда Филью (Бразилия) (говорит 
по-английски): Прежде всего хотел бы поблаго-
дарить Специального координатора Веннесланна 
за его сообщение, а также за неустанные усилия 
его канцелярии, направленные на деэскалацию 
ситуации. 

Прошло менее недели с тех пор, как в Совете 
Безопасности в последний раз обсуждалась ситуа-
ция в Иерусалиме. Обстановка на местах уже тогда 
была крайне серьезной и с тех пор обострилась еще 
сильнее. Со времени последнего нашего заседания 
мы стали свидетелями возобновления насилия, в 
том числе в святых местах в Иерусалиме и рядом 
с ними, а также в секторе Газа и других районах. 
Еще более прискорбно, что эскалация происходит 
в период религиозных праздников трех основных 
монотеистических конфессий — время, отведенное 
для умиротворения, терпимости и самоанализа. 

События, которые в последние несколько не-
дель происходят на наших глазах, возмутительны и 
неприемлемы. Места отправления культа не долж-
ны превращаться в поля сражений, особенно столь 
важное для верующих людей место, как Храмовая 
гора. Безопасность и сохранность религиозных объ-
ектов имеют исключительное значение для свободы 
религии или убеждений и должны быть обеспечены 
любой ценой. В этой связи мы напоминаем о таких 
инициативах, как План действий Генерального се-
кретаря по охране религиозных объектов 2019 года 
и Декларация об охране мест отправления культа 
2020 года, принятая Международным альянсом за 
свободу вероисповедания. 

В результате столкновений в секторе Газа в 
мае 2021 года погибли сотни мирных жителей, 
тысячи получили ранения и большое число объ-
ектов инфраструктуры было разрушено. Относи-
тельная стабильность восстанавливалась медленно 
и с большими усилиями со стороны Организации 
Объединенных Наций, региональных партнеров и 
самих сторон. Внезапные запуски ракет из Газы в 
прошедшие несколько дней, которые мы полностью 
осуждаем, служат напоминанием об угрозе воз-
врата к ситуации в 2021 году и новых жертв среди 
гражданского населения, а также утраты любого 
прогресса, достигнутого с тех пор. 

Продолжающееся насилие и провокации — 
еще одна болезненная неудача в длинной череде 
инцидентов, препятствующих поиску путей до-
стижения прочного мира. На данном этапе крайне 
важно воздерживаться от подстрекательства и под-
стрекательской риторики. В этой связи мы призы-
ваем политических, религиозных и общественных 
лидеров не только к сдержанности, но и к активно-
му участию в процессе деэскалации. 

Самое главное, мы настоятельно призываем из-
раильских и палестинских лидеров взаимодейство-
вать друг с другом, будь то напрямую или через 
посреднические механизмы, разработанные Орга-
низацией Объединенных Наций и региональными 
партнерами. Также крайне важно принимать меры 
по предотвращению провокаций. В этой связи мы 
приветствуем взаимодействие израильских вла-
стей со сторонами конфликта на местах с целью 
снятия напряженности. Мы также приветствуем 
заверения Израиля в неизменности исторического 
и правового статуса иерусалимских святых мест, 
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который действительно должен быть сохранен. 
Будучи хранителем мусульманских святынь в Ие-
русалиме, Иорданское Хашимитское Королевство 
также выступает важным партнером в работе по 
преодолению этого кризиса. 

В связи с эскалацией ситуации христианские 
святыни в Иерусалиме должны оставаться в без-
опасности и быть открытыми для поклонения. 
Прекращение насилия и возврат к заслуживаю-
щему доверия политическому процессу являются 
первостепенной задачей для всех стран, и между-
народное сообщество должно использовать все 
доступные ему средства для поддержки процесса 
деэскалации. 

Нынешний кризис стал результатом многолет-
него разочарования по поводу отсутствия прогрес-
са в поиске долгосрочного урегулирования кон-
фликта, которое кажется еще менее досягаемым, 
когда диалог сторон прекращается и когда каждая 
из них предпринимает односторонние действия. 
Прекращение насилия и возврат к заслуживающе-
му доверия политическому процессу в рамках со-
гласованного решения о сосуществовании двух го-
сударств — это важнейшая задача для всех стран, 
и международное сообщество должно приложить 
все усилия для ее выполнения. 

Г-жа Буэнростро Массьё (Мексика) (говорит 
по-испански): Я благодарю Специального коорди-
натора Веннесланна за его сообщение и привет-
ствую на сегодняшнем заседании делегации Изра-
иля и Палестины. 

Мексика выражает обеспокоенность тем, что, 
несмотря на призывы к спокойствию, ситуация 
на Западном берегу, и особенно в Иерусалиме, по 
прежнему остается очень нестабильной. Прискорб-
но, что во время религиозных праздников насилие 
обострилось до такой степени. Иерусалим — колы-
бель тысячелетних цивилизаций, должен быть ме-
стом мирного сосуществования и терпимости. 

Мексика осуждает насильственное вторжение 
израильских сил правопорядка в религиозные ме-
ста. Нападениям на церкви, синагоги, мечети и дру-
гие места отправления культа нет оправдания. Мы 
скорбим о многочисленных жертвах среди граж-
данского населения, в том числе несовершеннолет-
них, и призываем израильские силы безопасности 
проявлять максимальную сдержанность и соблю-

дать принцип соразмерности. Кроме того, Мексика 
призывает удвоить усилия по обеспечению свобо-
ды передвижения, ассоциации и вероисповедания. 

Признавая особый статус Иерусалима, в соот-
ветствии с резолюциями Совета Безопасности, в 
частности резолюцией 476 (1980), мы настоятельно 
призываем Израиль воздержаться от попыток из-
менения демографического состава, институцио-
нальной структуры и физического, культурного и 
исторического облика Иерусалима. 

Мы призываем избранных представителей Из-
раиля и религиозных и общественных лидеров воз-
держиваться от любых актов подстрекательства и 
использования провокационной риторики. Кроме 
того, мы призываем палестинских лидеров не ис-
пользовать эти серьезные инциденты в качестве 
оправдания для распространения антиизраильских 
настроений. 

Мексика также настоятельно призывает Изра-
иль удвоить свои усилия по предотвращению стол-
кновений в Старом городе Иерусалима и вокруг 
него. 

Кроме того, Мексика осуждает недавние напа-
дения на израильтян в таких городах, как, в част-
ности, Беэр-Шева, Хадера, Бней-Брак и Тель-Авив, 
а также ракетные обстрелы с территории сектора 
Газа. 

Для того чтобы положить конец подобным ци-
клам насилия, необходимо переломить негативные 
тенденции на местах. Речь идет о строительстве и 
расширении израильских поселений и обо всех со-
путствующих этому действиях, таких как конфи-
скация и снос палестинской собственности и вы-
селение палестинцев. Помимо этого, необходимо 
содействовать восстановлению и экономическо-
му развитию сектора Газа. Поэтому крайне важно 
снять блокаду с сектора Газа. 

Что касается других вопросов, то Мексика при-
ветствует организацию второго этапа муниципаль-
ных выборов, которые прошли на Западном берегу 
26 марта. Мы надеемся, что в ближайшее время на 
палестинской территории, в том числе в Восточном 
Иерусалиме, будут проведены всеобщие выборы. 
В то же время мы обеспокоены нынешним неста-
бильным финансовым положением Палестинской 
администрации и призываем продолжать сотруд-
ничество между Израилем и Палестинской адми-
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нистрацией в гражданской и финансово-бюджет-
ной сферах и в области безопасности. Кроме того, 
Мексика принимает к сведению проведение в конце 
марта саммита в Негеве. Такие инициативы — это 
шанс укрепить региональное сотрудничество и вза-
имопонимание, однако их нельзя рассматривать 
как замену израильско-палестинскому мирному 
процессу. 

Мы приветствуем посреднические усилия, 
предпринимаемые Египтом, Иорданией и Катаром 
в целях деэскалации ситуации. Мексика вновь за-
являет о том, что всецело поддерживает работу 
Специального координатора и ближневосточной 
«четверки». 

Мексика подтверждает свою приверженность 
урегулированию в соответствии с принципом сосу-
ществования двух государств, которое учитывало 
бы законные интересы Израиля в области безопас-
ности и способствовало созданию политически и 
экономически жизнеспособного палестинского го-
сударства в соответствии с нормами международ-
ного права и положениями соответствующих резо-
люций Организации Объединенных Наций. 

В заключение позвольте мне вновь обратиться с 
призывом сосредоточить дипломатические усилия 
на устранении исторических и коренных причин 
этой опасной ситуации. Без сомнения, ответствен-
ность за возобновление мирного процесса лежит на 
Израиле и Палестине. При этом международное со-
общество и Совет несут ответственность за продви-
жение этого процесса и содействие ему. 

Г-н Рагуттахалли (Индия) (говорит по-
английски): Я благодарю Специального координато-
ра Тура Веннесланна за его сообщение. 

Мы глубоко обеспокоены серией инцидентов, 
произошедших на территории святых мест в Иеру-
салиме в священный месяц Рамадан, который еще 
не закончился. Исторический статус-кво святых 
мест Иерусалима должен соблюдаться и поддер-
живаться. Необходимо безоговорочно осудить все 
обструкционистские действия и акты вандализма 
и осквернения, которые нарушают неприкосновен-
ность святых мест, будь то в Иерусалиме, Наблусе 
или где-либо еще. 

Мы признаем усилия Израиля, Иордании, Па-
лестинской администрации и других стран по пре-
дотвращению эскалации насилия. К сожалению, 

несмотря на эти усилия, ситуация на местах снова 
ухудшилась. Мы призываем все стороны прекра-
тить акты провокации и подстрекательства, кото-
рые могут еще больше усугубить эту ситуацию. 
Поддерживаем все шаги, направленные на ослабле-
ние напряженности и восстановление спокойствия. 
Мы высоко оцениваем усилия, прилагаемые в этой 
связи Генеральным секретарем и Специальным 
координатором по ближневосточному мирному 
процессу. 

Кроме того, мы всерьез обеспокоены терро-
ристическими актами и случаями насилия в Из-
раиле и на Западном берегу. Мы последовательно 
выступаем против любых актов терроризма и на-
силия. Решительно осуждаем подобные действия, 
ведущие ко все большему числу жертв, среди ко-
торых — женщины и дети. Пришло время проявить 
сдержанность, отказаться от провокационных дей-
ствий, усиливающих напряженность, и начать вы-
полнять резолюцию 2334 (2016). Мы настоятельно 
призываем все стороны незамедлительно принять 
меры для полного прекращения насилия. 

Недавний ракетный обстрел с территории сек-
тора Газа и ответные авиаудары со стороны Изра-
иля свидетельствуют о нестабильности ситуации 
и возможности эскалации насилия. Мы призываем 
все стороны содействовать деэскалации ситуации и 
соблюдать режим прекращения огня. 

Сохраняющееся сложное финансовое поло-
жение Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР) по-
прежнему вызывает обеспокоенность, поскольку 
от предоставляемых Агентством услуг зависят па-
лестинские беженцы как на палестинских терри-
ториях, так и за их пределами. Я вновь заявляю о 
готовности Индии оказывать БАПОР финансовую 
поддержку и помочь Агентству преодолеть кри-
зис ликвидности. За последние четыре года Индия 
уже направила 20 млн долл. США, а также при-
няла на себя обязательство выделить 5 млн долл. 
США на цели финансирования программ БАПОР 
на 2022 год. 

Происходящие в настоящее время инциденты 
в очередной раз указывают на необходимость не-
медленного возобновления мирных переговоров 
между Израилем и Палестиной. Отсутствие таких 
прямых переговоров не способствует заключению 
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долгосрочного мира и лишь увеличивает риск но-
вых случаев насилия и его эскалации. Необходимо 
как можно скорее вернуться к процессу полити-
ческого диалога посредством начала заслуживаю-
щих доверия прямых переговоров и одновремен-
ного решения проблем в области безопасности и 
экономики. 

Индия последовательно призывает к проведе-
нию прямых мирных переговоров между Израилем 
и Палестиной с учетом законного стремления па-
лестинского народа обрести государственность и 
законных интересов Израиля в области безопасно-
сти. Организация Объединенных Наций и между-
народное сообщество должны в приоритетном по-
рядке приложить усилия для возобновления этих 
переговоров. 

В заключение я хотел бы подтвердить неизмен-
ную приверженность Индии созданию суверенно-
го, независимого и жизнеспособного Государства 
Палестина, живущего бок о бок с Израилем в усло-
виях мира и в пределах безопасных и признанных 
границ. Альтернативы достигнутому в результа-
те переговоров урегулированию в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств не 
существует. 

Г-н Абу Шахаб (Объединенные Арабские Эми-
раты) (говорит по-арабски): Прежде всего я благо-
дарю г-на Тура Веннесланна за его второе сообще-
ние в Совете менее чем за неделю и приветствую 
его неустанные усилия по поддержке стабильности 
и мира в регионе. 

Мы переживаем переломный момент. Преды-
дущие годы показали, что нас ждет либо опасная 
эскалация ситуации, которая приведет к дальней-
шему росту напряженности в регионе, либо ее 
разрядка, которая позволит предотвратить даль-
нейшее усугубление конфликта. В этой связи мы 
осуждаем неоднократные вторжения израильских 
войск на территорию мечети Аль-Акса, а также на-
падения, совершаемые поселенцами во внутрен-
них дворах Харам-аш-Шарифа. 

Сейчас нам необходимо проявлять сдержан-
ность, а также предпринимать активные и посто-
янные региональные и международные усилия и 
оказывать давление, с тем чтобы добиться деэска-
лации ситуации и осуществления конструктивных 
инициатив по восстановлению доверия между сто-

ронами. Соответственно, для достижения этих це-
лей мы должны использовать все доступные нам 
дипломатические средства, в том числе существу-
ющие каналы взаимодействия со сторонами. 

Как подчеркнул министр иностранных дел 
нашей страны в разговоре со своим израильским 
коллегой, необходимо добиться деэскалации ситу-
ации и прекращения действий, нарушающих не-
прикосновенность мечети Аль-Акса. В этой связи 
мы высоко оцениваем некоторые решения, приня-
тые недавно израильским правительством в целях 
деэскалации ситуации и ослабления напряженно-
сти. Мы настоятельно призываем принимать боль-
ше подобных решений для создания стабильной и 
устойчивой обстановки, призванной способство-
вать формированию политических условий, кото-
рые позволят палестинцам и израильтянам сесть за 
стол переговоров и возобновить ближневосточный 
мирный процесс. 

В этом контексте мы также высоко оцениваем 
усилия Иорданского Хашимитского Королевства, 
Арабской Республики Египет и Соединенных Шта-
тов, призывающих стороны соблюдать заключен-
ное недавно перемирие и восстановить спокойствие 
в регионе. Поддерживаем призыв, прозвучавший на 
последнем чрезвычайном заседании Комитета ми-
нистров арабских государств, о необходимости воз-
обновления серьезных и эффективных переговоров, 
с тем чтобы вновь обрести уверенность в осуще-
ствимости мирного процесса и взять четкий курс 
на урегулирование путем переговоров на основе 
принципа сосуществования двух государств, при 
котором палестинское государство будет жить бок 
о бок с Израилем в условиях мира, безопасности и 
взаимного признания. Это стратегический выбор 
арабских стран и региональная и международная 
необходимость. 

Нынешняя ситуация, в результате которой сот-
ни человек получили ранения, были задержаны 
верующие и нанесен серьезный ущерб Священной 
мечети, подчеркивает необходимость обеспечить 
защиту верующих, одновременно воздержива-
ясь от любых провокационных действий в мечети 
Аль-Акса. Мы также подчеркиваем необходимость 
того, чтобы израильские власти уважали право па-
лестинцев отправлять свои религиозные обряды и 
иметь свободный доступ к святым местам, включая 
мечети Аль-Акса и Аль-Ибрагими. 
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Мы еще раз подчеркиваем необходимость со-
хранения существующего правового и историче-
ского статус-кво города Иерусалима и его святынь 
в соответствии с международным правом. Подчер-
киваем необходимость избегать подрыва авторите-
та и полномочий Администрации Иерусалимского 
дарственного фонда и по делам мечети Аль-Акса. 
Мы также подчеркиваем необходимость уважать 
роль хранителя исламских и христианских святынь 
и пожертвований, которая вверена королю Иордан-
ского Хашимитского Королевства Его Величеству 
Абдалле II. 

Кроме того, Объединенные Арабские Эмираты 
высоко оценивают все многосторонние усилия по 
защите города Иерусалима, включая усилия Ко-
митета по Аль-Кудсу Организации исламского со-
трудничества под председательством короля Коро-
левства Марокко Его Величества Мухаммеда VI. 

В заключение мы вновь заявляем о том, что 
Объединенные Арабские Эмираты поддерживают 
обретение палестинским государством независи-
мости в границах 1967 года со столицей в Восточ-
ном Иерусалиме в соответствии с Мадридскими 
принципами, Арабской мирной инициативой и дру-
гими согласованными на международном уровне 
принципами. Наш регион остро нуждается в поис-
ке справедливых, всеобъемлющих и мирных путей 
урегулирования кризисов и конфликтов, в том чис-
ле на основе коллективных действий, для достиже-
ния развития и реализации стремления своих на-
родов к прогрессу и процветанию. 

Г-н Бьян (Габон) (говорит по-французски): Я 
благодарю Специального координатора г-на Тура 
Веннесланна за его содержательное сообщение, ко-
торое мы внимательно выслушали. Я также привет-
ствую участие в этом заседании наших коллег — 
Постоянного представителя Израиля и Постоянно-
го наблюдателя от Палестины. 

Эти прения проходят на фоне обострения на-
пряженности в результате насилия, наблюдаемого 
в последние недели, особенно на оккупированных 
палестинских территориях и в Старом городе Ие-
русалима, что вызывает опасения по поводу новой 
смертоносной эскалации израильско-палестинско-
го кризиса. Напряженность обострилась 15 апреля 
в результате столкновений между палестинскими 
демонстрантами и израильской полицией, кульми-
нацией которых стало вторжение израильской по-

лиции в мечеть Аль-Акса, в результате которого 
многие получили ранения, особенно с палестин-
ской стороны. Этот серьезный инцидент — лишь 
одно из сопровождавшихся насилием событий, про-
изошедших с начала этого непростого периода ре-
лигиозных праздников для мусульманской, еврей-
ской и христианской общин. 

Мы не можем не опасаться того, что улучше-
ния ситуации не предвидится, поскольку после не-
скольких дней насилия, особенно в святых местах, 
также были совершены ракетные обстрелы тер-
ритории Израиля из палестинского анклава и воз-
душные удары по сектору Газа. Такое обострение 
напряженности на местах особенно примечательно 
потому, что его не наблюдалось на протяжении не-
скольких месяцев. Многие из этих актов насилия, 
характеризующиеся жестокостью и непропорцио-
нальным применением силы против гражданского 
населения, приводят к растущему числу жертв, в 
том числе среди женщин и детей. 

Наша страна решительно осуждает все по-
добные акты насилия, которые не способствуют 
установлению прочного мира и стабильности в от-
ношениях между Израилем и Палестиной. Напро-
тив, они лишь усиливают недовольство, углубляют 
раны и подрывают усилия по укреплению доверия 
между Израилем и Палестиной, которое является 
необходимой предпосылкой для диалога и поли-
тического урегулирования конфликта. Очевидно, 
что для урегулирования столь сложной ситуации и 
связанных с ней трудноразрешимых проблем недо-
статочно односторонних инициатив сторон, а необ-
ходим конструктивный диалог между сторонами в 
духе доброй воли. 

Поддерживаем призыв Генерального секретаря 
к лидерам всех сторон восстановить спокойствие и 
немедленно прекратить провокации на территории 
комплекса мечети Аль-Акса, с тем чтобы предот-
вратить дальнейшую эскалацию и сохранить и ува-
жать статус-кво святых мест в Иерусалиме. 

Высоко оцениваем ту роль, которую король 
Марокко как Председатель Комитета по Аль-Кудсу 
Организации исламского сотрудничества играет в 
сохранении особого статуса Священного города как 
символа общего наследия человечества и мирного 
сосуществования трех монотеистических религий, 
а также как места для диалога и взаимного уваже-
ния. Необходимо сохранить особый статус Иеру-
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салима как города мирного сосуществования, что 
подчеркивается в призыве в отношении Иерусали-
ма, с которым 30 марта 2019 года обратились ко-
роль Марокко и Папа Франциск. 

Мы также считаем, что соседние страны при-
званы играть важную роль, и в этой связи высоко 
оцениваем усилия Иордании и Египта, направлен-
ные на ослабление напряженности на местах. 

Сейчас как никогда важно преодолеть тупик, в 
котором оказался Совет, поскольку он может при-
вести к усталости международного сообщества от 
сложившейся ситуации и многочисленным серьез-
ным последствиям для будущего народов Палести-
ны и Израиля. 

Вот уже на протяжении нескольких десятиле-
тий Палестина находится в тисках масштабного 
политического кризиса, который приводит к разру-
шительным последствиям, особенно в гуманитар-
ной и экономической сферах, на фоне разрушитель-
ной пандемии коронавирусного заболевания. В ходе 
конфликта Палестинская администрация постепен-
но утратила способность предоставлять основные 
услуги своему населению, в том числе обеспечи-
вать его продовольствием и предоставлять услуги 
в сфере образования и здравоохранения. 

Ситуация в области безопасности на оккупи-
рованных палестинских территориях остается не-
стабильной и неустойчивой, отчасти из-за продол-
жающегося осуществления незаконной политики 
расширения поселений, сноса палестинских домов 
и выселений, затрагивающих многие палестинские 
семьи. Такие действия не только способствуют 
дестабилизации обстановки на оккупированных 
палестинских территориях и усугубляют террито-
риальную раздробленность Западного берега, но и 
разжигают гнев и жажду возмездия. Необходимо 
выполнить резолюцию 2334 (2016), в которой со-
держится призыв к немедленному и полному пре-
кращению всей поселенческой деятельности на ок-
купированных палестинских территориях, вклю-
чая Восточный Иерусалим. 

Крайне важно, чтобы стороны продолжили 
прилагать усилия для восстановления спокойствия. 
В связи с этим мы надеемся, что призыв израиль-
ских властей поддержать добросовестные усилия 
по восстановлению спокойствия в Иерусалиме и 
обеспечению свободы отправления религиозных 

обрядов на Храмовой горе как для иудеев, так и 
для мусульман, будет способствовать снижению 
напряженности. 

Настало время активизировать взаимодействие 
по дипломатическим каналам, с тем чтобы возоб-
ладал сдержанный, разумный и ответственный 
подход. Соседние страны и ключевые партнеры в 
регионе призваны сыграть решающую роль в этой 
связи, с тем чтобы возобновить мирный процесс на 
более надежной основе. Мы приветствуем иници-
ативу проведения встречи, состоявшейся в Негеве 
28 марта, по итогам которой ее участники, среди 
прочего, признали необходимость укрепления мно-
гостороннего сотрудничества и урегулирования 
израильско-палестинского конфликта. Призыва-
ем израильские и палестинские власти проявлять 
сдержанность, воздерживаться от провокаций и 
создавать условия для мирного сосуществования, а 
также использовать все возможности для достиже-
ния мира. 

Мы вновь подтверждаем свою приверженность 
решению, предусматривающему сосуществование 
двух государств, которое невозможно реализовать 
без твердой политической позиции и воли сторон, 
а также без активной поддержки международного 
сообщества, включая региональных субъектов. 

В заключение вновь заявляем о нашей поддерж-
ке усилий Специального координатора Веннеслан-
на по обеспечению спокойствия и поддержанию 
тесных контактов между сторонами, а также между 
ключевыми региональными партнерами. 

Г-н Чжан Цзюнь (Китай) (говорит по-
китайски): Китай благодарит Специального коор-
динатора по ближневосточному мирному процессу 
Тура Веннесланна за его сообщение и приветствует 
Постоянного наблюдателя от Государства Палести-
на, имеющего статус государства-наблюдателя, и 
представителя Израиля на сегодняшнем заседании. 

В последние дни один за другим следуют важ-
ные исламские, еврейские и христианские празд-
ники. Пока все верующие ожидали возможности 
отпраздновать свои религиозные праздники в 
условиях мира и безопасности, в палестино-из-
раильских отношениях начался новый виток на-
пряженности и эскалации. Правоохранительные 
операции израильских сил безопасности привели к 
росту числа жертв среди мирных палестинцев. Из-
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раильская полиция неоднократно заходила на тер-
риторию мечети Аль-Акса и вступала в столкно-
вения с палестинцами, что привело к обострению 
напряженности. 

Взаимные обстрелы ракетами между сектором 
Газа и Израилем привели к дальнейшей дестаби-
лизации ситуации, и по-прежнему периодически 
совершаются нападения на израильских граждан. 
Религиозные праздники должны давать возмож-
ность установить мир, а не приводить к возобнов-
лению военных действий. Китай осуждает любые 
нападения на мирных жителей и нарушения исто-
рического статус-кво в религиозных святых ме-
стах. Вопросы обеспечения безопасности Израиля 
и Палестины взаимозависимы и неотделимы друг 
от друга. 

Если безопасность одной стороны будет обе-
спечиваться за счет безопасности другой сторо-
ны, то разорвать порочный круг насилия или раз-
решить проблему отсутствия безопасности будет 
невозможно. Обеспечить мирное сосуществование 
можно лишь в том случае, если мы будем придер-
живаться общей концепции всеобъемлющей, со-
вместной и устойчивой безопасности. Призываем 
все стороны, в частности Израиль, проявлять сдер-
жанность и не допускать дальнейшей эскалации 
ситуации или выхода ее из-под контроля. 

Израиль недавно сообщил, что с этого момен-
та и до конца Рамадана ни одному мусульманину 
не будет запрещено посещение святых мест. Это 
важный шаг в правильном направлении. Соглас-
но международному праву, оккупирующая дер-
жава обязана принимать необходимые меры для 
предотвращения угроз безопасности или провока-
ций против палестинских гражданских лиц. Китай 
поддерживает продолжение взаимодействия меж-
ду Специальным координатором, Израилем, Пале-
стиной и другими сторонами в целях ослабления 
напряженности. 

Несколько дней назад состоялось совещание 
Лиги арабских государств на уровне министров, 
по результатам которого было опубликовано ком-
мюнике с обращенным к Совету Безопасности 
призывом предотвратить любую эскалацию на-
силия и восстановить мир и безопасность. Китай 
поддерживает усилия Лиги арабских государств 
и арабских стран, которые активно выполняют 
свои соответствующие функции. Члены Совета 

Безопасности должны со всей серьезностью отне-
стись к нынешней ситуации и призывам арабских 
государств, безотлагательно принять меры и вы-
ступить единым фронтом, чтобы выполнить воз-
ложенную на Совет роль. 

Палестинский вопрос лежит в основе ближне-
восточной проблемы. Независимо от развития со-
бытий на международном уровне, палестинский 
вопрос нельзя отодвигать на второй план, и тем 
более нельзя забывать о нем. В этой связи нам не 
хватает вовсе не масштабного или справедливого 
плана, нам не хватает смелости действовать. Одна 
из основных причин неоднократной эскалации за-
ключается в том, что не были реализованы закон-
ные национальные права палестинского народа и не 
было достигнуто урегулирование в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств. 

Создание поселений нарушает целостность ок-
купированных территорий, ограничивает жизнен-
ное пространство палестинского народа и ставит 
под угрозу перспективы урегулирования в соот-
ветствии с принципом сосуществования двух госу-
дарств. Китай настоятельно призывает Израиль в 
соответствии с резолюцией 2234 (2016) прекратить 
снос палестинских домов, выселение палестинско-
го населения и расширение поселений и создать 
условия, необходимые для развития палестинских 
общин на Западном берегу. 

Мы призываем к своевременной и полной от-
мене эмбарго против Газы и поддерживаем работу 
Ближневосточного агентства Организации Объ-
единенных Наций для помощи палестинским бе-
женцам и организации работ и оказание Палестине 
помощи в целях улучшения ее финансового поло-
жения и условий жизни людей. Китай надеется, что 
Палестина и Израиль смогут продолжить взаимо-
действие на высоком уровне для своевременного 
возобновления диалога на равноправной основе. 

Призываем международное сообщество при-
лагать больше усилий для продвижения ближне-
восточного мирного процесса на основе соответ-
ствующих резолюций Организации Объединенных 
Наций и принципов, достигнутых в рамках между-
народного консенсуса, таких как принцип «земля в 
обмен на мир». Совету Безопасности следует еще 
в большей мере осознать настоятельную необхо-
димость решения этого вопроса, со всей серьезно-
стью взяться за выполнение своих обязанностей и 
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активно работать над достижением справедливого 
и долгосрочного урегулирования палестинского 
вопроса. 

В заключение я хотел бы вновь заявить, что Ки-
тай поддерживает создание полностью суверенного 
и независимого государства Палестина в границах 
1967 года и со столицей в Восточном Иерусалиме, 
а также поддерживает мирное сосуществование 
Палестины и Израиля и общее развитие арабского 
и еврейского народов. Как и другие члены между-
народного сообщества, Китай продолжит прила-
гать неустанные усилия для достижения всеобъем-
лющего и справедливого решения палестинского 
вопроса. 

Г-н Ходжа (Албания) (говорит по-английски): 
Я хотел бы от имени нашей делегации выразить 
признательность Специальному координатору по 
ближневосточному мирному процессу за его со-
общение, его усилия и призывы к спокойствию и 
сдержанности. Мы полностью поддерживаем его 
работу. 

Иметь надежду означает стремиться к дости-
жению результата, который сможет каким-то об-
разом улучшить нашу жизнь, ведь размышления о 
лучшем будущем мотивируют нас предпринимать 
усилия для его построения. Таким образом, надеж-
да означает, что Совет Безопасности обязан делать 
все возможное для содействия достижению мира 
между израильтянами и палестинцами. Мы с со-
жалением наблюдаем, как последние события на 
местах снова разрушают надежду, которая необхо-
дима нам, если мы хотим дожить до момента, когда 
цель установления справедливого и прочного мира 
будет достижимой. 

Гражданские лица продолжают подвергаться 
актам насилия. Мы самым решительным образом 
осуждаем террористические нападения на граждан 
Израиля. Террористические акты — это отврати-
тельные действия, которые заслуживают всеобще-
го недвусмысленного осуждения, где бы и когда бы 
они ни происходили. Албания понимает законную 
обеспокоенность Израиля по поводу своей безопас-
ности и необходимость реагировать на террористи-
ческие нападения, совершаемые на его гражданское 
население. Террор совершенно неприемлем, и ему 
не может быть оправдания. Террористические акты 
никогда не должны оставаться без ответа; им ни-
когда нельзя потворствовать. Мы осуждаем любые 

попытки подстрекательства к насилию. Святые ме-
ста и священные дни предназначаются для молитв 
и размышлений о духовном, как это делают мил-
лиарды людей по всему миру. Это несовместимо и 
всегда должно быть несовместимо с подстрекатель-
ством к насилию или какой-либо провокационной 
риторикой. Святые места не должны быть местами 
или объектами насилия или мести, они должны 
быть местом почитания и благоговения. 

Мы по-прежнему в равной мере обеспокоены 
гибелью палестинцев, особенно женщин и детей. 
Израиль должен проявлять сдержанность, чтобы 
предотвратить дальнейшую эскалацию, а любые 
случаи чрезмерного применения силы, приведшие 
к жертвам среди гражданского населения, должны 
надлежащим образом расследоваться. В ответ на 
террористические акты должны приниматься ре-
шительные меры. Однако эти меры должны быть 
основаны на правовых нормах, осуществляться на 
институциональном уровне и всегда быть сораз-
мерны тяжести преступлений. Мы также обеспоко-
ены тем, что односторонние шаги, расширение по-
селений, снос домов и выселение палестинцев мо-
гут лишь усугубить и без того сложную ситуацию. 
Насилие со стороны поселенцев, масштабы которо-
го растут, должно быть остановлено, а виновные в 
нем должны быть привлечены к ответственности. 
Мы призывали и будем призывать к конкретным, 
постоянным и последовательным шагам, которые 
могут содействовать ослаблению напряженности. 

В свете нынешнего неутешительного положе-
ния дел мы не должны забывать, что есть только 
один путь, за который стоит бороться: реальность, 
в которой израильтяне и палестинцы пользуются 
равными правами и свободами. По опыту прошлого 
мы знаем, что, когда стороны собираются вместе, 
им всегда удается добиться прогресса и наметить 
направление дальнейшей работы. Поэтому мы при-
ветствуем контакты на высоком уровне между из-
раильтянами и палестинцами, которые должны 
способствовать восстановлению доверия и созда-
нию условий для скорейшего возобновления мир-
ного процесса. 

Считаем, что проведение при помощи и содей-
ствии важных заинтересованных сторон и в рамках 
соответствующих резолюций Организации Объ-
единенных Наций прямых конструктивных пере-
говоров между сторонами должно привести к соз-
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данию двух государств: безопасного Государства 
Израиль и независимого, демократического и жиз-
неспособного Государства Палестина, живущих бок 
о бок в мире и безопасности, на основе взаимного 
признания, в условиях доверия и уважения и с об-
щей столицей в Иерусалиме. 

Нам очень хорошо известно, что стороны имеют 
множество претензий друг к другу. Риторика одной 
стороны полностью противоречит риторике другой, 
а их интересы вызывают крайне глубокие противо-
речия. Однако каждый день, который проходит без 
контактов, переговоров и конструктивного взаимо-
действия, — это день упущенных возможностей для 
обеспечения мира, который лишь сохранит и рас-
ширит эту разделяющую стороны пропасть и будет 
иметь всем известные печальные последствия. 

Авраамовы соглашения открыли важные воз-
можности для стратегического сотрудничества 
между Израилем и его соседями. Приветствуем их 
и призываем предпринимать новые аналогичные 
шаги. Хочется верить, что эта позитивная атмосфе-
ра будет воспринята как мощный стимул, который 
позволит сторонам активизировать взаимодействие. 
Высоко оцениваем активную позицию Египта и 
Иордании в пользу мира. 

Мы по-прежнему убеждены в том, что устойчи-
вое урегулирование вопроса проведения мирного 
процесса является необходимым условием постро-
ения Израилем и всеми его арабскими соседями 
прочной, долговечной региональной архитектуры 
экономики и безопасности. Дивиденды этого про-
цесса будут ощущаться далеко за пределами регио-
на. Поэтому знать, какое решение может помочь уре-
гулировать этот бесконечный конфликт, и постоян-
но отказываться делать то, что необходимо сделать 
для приближения к этому решению, означает увеко-
вечивать сложившееся бедственное положение. 

Сколько раз, когда появлялся робкий луч надеж-
ды, более могущественные темные силы жестоко 
подавляли его, будто надежда на ближневосточный 
мирный процесс всегда была неуместной? Экстре-
мисты с их приоритетами всегда будут где-то по-
близости; но нельзя допускать, чтобы на них было 
направлено все наше внимание. Напротив, надеж-
да, понимание перспектив и рациональный подход 
должны быть главными факторами достижения про-
гресса в деле установления мира. Поэтому нельзя 
сдаваться перед лицом неудач, поскольку они изме-

ряются не только временем — потерянными годами 
и десятилетиями, — но и человеческими жизнями 
и будущим, напрасными мечтами и разрушенными 
устремлениями. 

Мир обеспечивается людьми и для людей; но 
люди без надежды — это люди без мечты, стремле-
ний и планов. И когда вы так трагически лишаетесь 
чего-либо значимого в своей жизни, вы застреваете 
во времени и вам некуда идти. 

Поэтому мы не видим альтернативы тому, что-
бы израильтяне и палестинцы работали и учились 
жить вместе, уважая права и чаяния друг друга, 
разделяя надежды и совместно пользуясь землей, 
с которой оба эти народа себя отождествляют. Как 
сказал Мартин Лютер Кинг, «мы должны принять 
конечное разочарование, но никогда не терять бес-
конечную надежду». 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Соединенного Королевства. 

Прежде всего я хотела бы поблагодарить Специ-
ального координатора Тура Веннесланна за его со-
общение, а также за неустанные усилия, прилагае-
мые им лично и его сотрудниками на местах. 

Соединенное Королевство разделяет обеспоко-
енность, выраженную за этим столом по поводу не-
стабильной ситуации в Иерусалиме. Крайне важно, 
чтобы все стороны предприняли незамедлительные 
шаги для ослабления напряженности и предотвра-
щения дальнейшей эскалации. 

Иерусалим — это город, священный для мно-
гих, и Соединенное Королевство по-прежнему твер-
до убеждено в том, что сохранение исторического 
статус-кво является единственным способом гаран-
тировать свободу вероисповедания. На фоне роста 
напряженности в районе Харам-аш-Шарифа/Хра-
мовой горы мы настоятельно призываем стороны к 
взаимодействию и деэскалации ситуации, особенно 
в плане принятия тщательно продуманных мер по 
поддержанию общественного порядка. Ко всем ре-
лигиозным объектам следует относиться с макси-
мальным уважением. 

Мы осуждаем недавние террористические на-
падения в Израиле, в результате которых погибли 
14 человек. Наши мысли обращены к семьям погиб-
ших. Мы полностью поддерживаем право Израиля 
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на обеспечение своей безопасности и безоговороч-
но осуждаем ракетные обстрелы Израиля боевика-
ми в Газе. 

Соединенное Королевство также обеспокоено 
количеством палестинцев, включая несовершен-
нолетних, убитых израильскими силами безопас-
ности в последние недели. Мы продолжаем насто-
ятельно призывать к тщательному и прозрачному 
расследованию случаев гибели палестинских граж-
данских лиц и призываем проявлять сдержанность 
в применении силы. Израильские силы безопасно-
сти обязаны обеспечивать безопасность палестин-
ского населения. 

В заключение позвольте мне подчеркнуть, 
что еще не поздно переломить эти тенденции. Мы 
должны сделать все возможное, чтобы предотвра-
тить возврат к такому насилию, свидетелями кото-
рого мы стали в мае прошлого года, восстановить 
доверие и работать над достижением устойчивого и 
всеобъемлющего мира. Соединенное Королевство 
сохраняет полную приверженность урегулирова-
нию на основе принципа сосуществования двух го-
сударств и играет свою роль в усилиях, направлен-
ных на достижение этой цели. 

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих 
функций Председателя Совета. 

Хочу напомнить всем ораторам о необходимо-
сти ограничивать продолжительность своих высту-
плений четырьмя минутами, с тем чтобы Совет мог 
оперативно завершить свою работу. По истечении 
четырех минут на ободке микрофона оратора нач-
нет мигать световой сигнал, указывающий на не-
обходимость завершать выступление. 

Слово имеет представитель Иордании. 

Г-н аль-Омуш (Иордания) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я поздравляю Вас, г-жа Председатель, 
с вступлением дружественного нам Соединенного 
Королевства на пост Председателя Совета Безопас-
ности в этом месяце. Я также благодарю г-на Тура 
Веннесланна за его сообщение. 

В связи с опасной эскалацией, спровоцирован-
ной Израилем в районе мечети Аль-Акса/Харам-аш-
Шарифа, необходима координация международных 
усилий для предотвращения любых чреватых обо-
стрением ситуации мер, направленных на измене-
ние исторического и правового статус-кво в Иеру-

салиме. Имевшие место в последние дни попытки 
штурма мечети Аль-Акса израильской армией и по-
лицией, в результате которых были ранены прихо-
жане и арестованы сотни людей, являются опасной 
и достойной осуждения эскалацией, которая может 
стать причиной усиления напряженности. Эти дей-
ствия являются серьезным нарушением самых ос-
новных правил сосуществования на Святой земле. 

Израиль, оккупирующая держава, несет от-
ветственность за то, что происходит в Иерусали-
ме. Он должен уважать правовой и исторический 
статус-кво, соблюдать положения международного 
гуманитарного права и международного права, ка-
сающиеся обязанностей оккупирующей державы, и 
не пытаться посягать на основные принципы, осо-
бенно в отношении исторического статус-кво му-
сульманских и христианских святых мест, в част-
ности мечети Аль-Акса/Харам-аш-Шарифа, хра-
нителем которых издавна является Хашимитское 
Королевство. 

В этой связи подчеркиваем, что иорданское 
Управление по делам исламских вакуфов Иеруса-
лима является единственной структурой, уполно-
моченной в соответствии с положениями между-
народного гуманитарного права управлять всеми 
делами мечети Аль-Акса на всей ее территории, 
составляющей 144 000 квадратных метров. Необ-
ходимо поддерживать максимально спокойную об-
становку, для чего требуется, чтобы Израиль ува-
жал правовой и исторический статус-кво мечети 
Аль-Акса/Харам-аш-Шарифа и нашел эффективное 
политическое решение, гарантирующее реализа-
цию всех законных прав братского палестинского 
народа на основе принципа сосуществования двух 
государств. 

В последнее время Иорданское Хашимитское 
Королевство взаимодействует со своими пале-
стинскими братьями и другими международными 
субъектами, включая Израиль, Соединенные Шта-
ты Америки и крупные европейские страны, — в 
рамках своих соответствующих усилий и с учетом 
своей неизменной роли в защите исламских и хри-
стианских святынь — в интересах восстановления 
и сохранения максимально спокойной обстанов-
ки и предотвращения дальнейшей эскалации, ко-
торая будет иметь значительные последствия для 
безопасности и стабильности в регионе в целом. В 
контексте усилий Иордании по поддержанию спо-
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койствия и сохранению уважения к историческому 
и правовому статус-кво в Иерусалиме мы потребо-
вали от Израиля принять ряд мер, которые, как мы 
надеялись, будут способствовать предотвращению 
столкновений, в частности, дать разрешение на сво-
бодный доступ мусульманских верующих в мечеть 
Аль-Акса/Харам-аш-Шариф, снять ограничитель-
ные барьеры для жителей Иерусалима и Западного 
берега и отменить все ограничения, которые меша-
ют христианам пользоваться правом на свободный 
и беспрепятственный доступ к церквям Старого го-
рода, особенно к Храму Гроба Господня. Израиль, 
оккупирующая держава, не должен чинить помех 
в работе Иерусалимского исламского вакуфа и ме-
шать ему выполнять свои обязанности, в том числе 
осуществлять контроль на территории Харам-аш-
Шарифа и регулировать доступ на этот объект. 

Наконец, историческая опека со стороны ха-
шимитов — это долг и ответственность, которые 
Иорданское Хашимитское Королевство будет вы-
полнять со всей решимостью, задействуя все свои 
возможности и средства таким образом, чтобы под-
держать право палестинских братьев и сестер на 
обретение своих законных прав, в частности права 
на самоопределение и создание своего независимо-
го суверенного государства в границах по состоя-
нию на 4 июня 1967 года и со столицей в Восточном 
Иерусалиме. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Ливана. 

Г-н Джардали (Ливан) (говорит по-английски): 
Я благодарю Вас, г-жа Председатель, за организа-
цию этих открытых прений в такое важное время, 
когда наша коллективная решимость подвергается 
испытанию во всем мире. 

Этот месяц должен был стать особым для трех 
авраамических религий: ислама, христианства и 
иудаизма. Последователи этих трех религий долж-
ны были отметить это священное и чтимое событие 
в мирный обстановке. Однако в течение священно-
го месяца Рамадан и во время Пасхи, которую вчера 
праздновали палестинские православные христиа-
не, палестинцы столкнулись с опасной эскалацией 
насилия и непрерывными израильскими нападе-
ниями на их святые места, что представляет со-
бой нарушение их религиозных прав и прав чело-
века, а также противоречит четвертой Женевской 
конвенции. 

Израильские оккупационные силы несколь-
ко раз вторгались на территорию святыни ислама 
Аль-Акса/ Харам-аш-Шариф, в результатие чего 
были ранены и задержаны сотни верующих. Не-
однократные провокации Израиля способствовали 
росту религиозной напряженности. Мы призываем 
Совет Безопасности выполнить свои обязанности 
и принять немедленные меры для защиты мечети 
Аль-Акса от постоянных нападений со стороны Из-
раиля и поселенцев и обеспечить соблюдение Из-
раилем норм международного права. 

Израиль пытается в одностороннем порядке 
незаконно изменить правовой и религиозный ста-
тус святых мест в Иерусалиме, постепенно создавая 
новую реальность на местах. Ливан отвергает лю-
бые попытки изменить нынешний правовой и исто-
рический статус мечети Аль-Акса и предупрежда-
ет, что такой шаг влечет за собой еще большее на-
силие и лишь обостряет конфликт. 

Для поддержания мира в городе очень важное 
значение имеют сохранение и уважение правового 
и исторического статуса мечети Аль-Акса/ Харам-
аш-Шариф, восстановление ситуации до статуса, в 
котором она пребывала до 2000 года, и уважение 
того факта, что организацией посещения этого ме-
ста поклонения мусульман занимается исламский 
вакуф, а само оно находится в ведении иорданского 
исламского министерства вакуфов, осуществляю-
щего юридическое управление делами священного 
харама, и очень много значит для мира и спокой-
ствия в городе. 

Израиль нарушает права палестинцев на всех 
оккупированных палестинских территориях. Из-
раильские оккупационные силы совершают рейды 
по палестинским кварталам, преследуют и убива-
ют палестинцев, в том числе женщин и детей. По-
добные нарушения в Иерусалиме, поселенческая 
деятельность и насильственное выселение пале-
стинских семей из их домов и с их земель не пре-
кращаются. Все эти действия противоречат Уставу 
Организации Объединенных Наций и резолюци-
ям Организации Объединенных Наций, особенно 
резолюциям 252 (1968), 267 (1969), 476 (1980), 478 
(1980) и 2334 (2016). 

Все это происходит на фоне действий Израиля, 
направленных на то, чтобы лишить палестинцев 
всяческой надежды и перекрыть им все пути для по-
литического урегулирования на базе международ-
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но-правовых документов и принципов сосущество-
вания двух государств и самоопределения палестин-
ского народа. Ввиду сохраняющейся израильской 
поселенческой активности и пустившей глубокие 
корни оккупации создать палестинское государ-
ство становится все труднее. Правовую основу для 
решения этой проблемы составляют резолюции Ор-
ганизации Объединенных Наций, начиная с резолю-
ций 242 (1967) и 338 (1973) и заканчивая последней 
резолюцией 2334 (2016), а также Арабская мирная 
инициатива, которая была принята в 2002 году на 
Совещании глав арабских государств и правительств 
в Бейруте и в которой содержится призыв к справед-
ливому и всеобъемлющему миру на Ближнем Вос-
токе на основе ухода Израиля к границам 1967 года, 
создания палестинского государства со столицей в 
Восточном Иерусалиме и справедливого решения 
проблемы палестинских беженцев в соответствии с 
резолюцией 194 (III) Генеральной Ассамблеи. Необ-
ходимо, чтобы международное сообщество приняло 
реальное обязательство положить конец оккупации, 
защитить палестинский народ и поддержать урегу-
лирование конфликта. 

Правительство Ливана продолжает работать над 
преодолением многостороннего кризиса, с которым 
столкнулась страна. Соглашение на уровне персона-
ла, заключенное между Ливаном и Международным 
валютным фондом в начале этого месяца, является 
важным шагом на пути к достижению этой цели. 
Проблема отсутствия продовольственной безопас-
ности, сопутствующая изнурительному политиче-
скому и финансовому кризису и жестокой пандемии, 
является непосильно тяжелым бременем для ливан-
ского народа. Наряду со многими другими развива-
ющимися странами Ливан серьезно страдает от ро-
ста цен на основные продукты питания и товары. 

Тройной кризис продовольствия, топлива и фи-
нансов не обошел не одну страну в мире, но особенно 
сильно сказался на развивающихся странах, странах 
с задолженностью и уязвимых странах, находящих-
ся в состоянии конфликта. Над некоторыми частя-
ми мира нависла угроза голода, в том числе массо-
вого. Международное сообщество должно работать 
сообща с целью урегулировать глобальный кризис. 
Страны не могут справиться с ним в одиночку. Для 
того чтобы противостоять этому все более усилива-
ющемуся вызову, сегодня, как никогда, необходима 
солидарность. 

Через несколько недель, 15 мая, в Лива-
не пройдут парламентские выборы. В выборах, 
правда, неделей раньше, 8 мая, примет участие и 
ливанская диаспора. Правительство ставит своей 
задачей гарантировать беспрепятственный изби-
рательный процесс. В выборах участвует рекорд-
ное количество женщин, что свидетельствует об 
активной роли, которую женщины все чаще игра-
ют в политической, экономической и социальной 
жизни Ливана. Приглашены наблюдатели от реги-
ональных и международных организаций, чтобы 
помочь организовать инклюзивный и прозрачный 
процесс. 

Предстоящие выборы важны с точки зрения 
перезагрузки политической динамики и придания 
нового импульса системе для активизации поли-
тической жизни, что должно привести к реформам 
и помочь вдохнуть новую жизнь в страну. 

Ливан приветствует назначение новым гла-
вой Временных сил Организации Объединен-
ных Наций в Ливане (ВСООНЛ) генерал-майора 
Арольдо Ласаро Саенса, который приступил к ис-
полнению своих обязанностей в феврале, и отдает 
должное его предшественнику, генерал-майору 
Стефано Дель Колю за его преданность делу, эф-
фективную работу и достигнутые успехи. 

Мы не можем не подчеркнуть, насколько не-
оценимую роль играют ВСООНЛ в обеспечении 
стабильности, мира и безопасности на юге Лива-
на. Они по-прежнему эффективны с точки зрения 
деэскалации конфликта и снижении напряженно-
сти, а также предотвращения любых просчетов 
или эскалации вдоль «голубой линии». Эта работа 
особенно важна в контексте ежедневных наруше-
ний Израилем суверенитета и территориальной 
целостности Ливана, что противоречит резолю-
ции 1701 (2006) и усиливает напряженность и ста-
вит под угрозу мир и безопасность в этом районе,. 
Мы вновь обращаемся к Совету Безопасности с 
призывом положить конец подобным нарушениям 
со стороны Израиля и подтверждаем привержен-
ность Ливана выполнению резолюции 1701 (2006) 
в полном объеме. 

Начавшийся в Ливане экономический кризис 
также очень негативно сказался на положении ли-
ванских вооруженных сил — важнейшем элементе 
стабильности страны. Ливан особенно признате-
лен ВСООНЛ за предоставление Ливанским во-

32/38 22-32869 



22-32869 33/38 

25/04/2022 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос S/PV.9021 

 

  

    
    

   

 
      

 
  

 

 

       

  

   
 
 
 
 

     
 

 

    
   

     
  

  
 

     
   

 

    
 
 

      
 

     
 

 

    
     

  

    
 

 
     

     

      
      

 

     
 

 

      
      

 

 

 
 

     
     

 

оруженным силам дополнительных нелетальных 
материальных средств и логистической поддерж-
ки в соответствии с пунктом 11 резолюции 2591 
(2021). 

Ввиду той крайне важной роли, которую эта 
поддержка сыграла в содействии ливанской армии 
в продолжении ее работы по выполнению резолю-
ции 1701 (2006) и поддержанию мира и безопасно-
сти на юге, Ливан в письме от 15 марта обратился к 
Совету Безопасности с просьбой рассмотреть воз-
можность продления этой поддержки еще на один 
год. 

Мы надеемся, что Совет положительно отне-
сется к этой просьбе и продолжит поддерживать 
партнерство между ВСООНЛ и Ливанскими воору-
женными силами в их стремлении к более прочно-
му миру в Ливане и регионе. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Египта. 

Г-н Махмуд (Египет) (говорит по-арабски): 
Прежде всего мы хотели бы поздравить Вас, г-жа 
Председатель, с вступлением Вашей страны на пост 
Председателя Совета Безопасности в этом месяце. 
Мы желаем Вам успехов в этой работе. Позвольте 
мне также поблагодарить Специального коорди-
натора по ближневосточному мирному процессу 
г-на Тура Веннесланна за его сообщение. 

Наше сегодняшнее заседание проводится в свя-
зи с опасной и трагической эскалацией, которая 
имеет место в последние несколько недель на окку-
пированных палестинских территориях. Израиль 
неизменно пренебрегает резолюциями, обладаю-
щими международной легитимностью, в основном 
резолюциями Совета Безопасности и в частности 
резолюцией 2334 (2016), причем в первую очередь 
в Восточном Иерусалиме. Во время священного 
месяца Рамадан радикальные еврейские группы, 
пользующиеся защитой израильских оккупацион-
ных сил, ежедневно совершают вторжения в мечеть 
Аль-Акса. Этот сценарий напоминает события про-
шлого года, в результате которых сотни людей по-
гибли и получили ранения. 

Египет осуждает насильственное вторжение 
израильских сил на территорию священной мечети 
Аль-Акса и насилие в отношении палестинцев. Мы 
подчеркиваем необходимость того, чтобы все сто-
роны проявляли сдержанность и в полной мере обе-

спечивали защиту мусульманских верующих, кото-
рым должно быть позволено совершать свои молит-
вы в мечети, являющейся исключительно мусуль-
манской святыней. Египет вновь выступает против 
насилия и подстрекательства во всех их формах, 
включая призывы к насильственным вторжениям 
в священную мечеть Аль-Акса в период Рамадана. 
Мы предупреждаем, что такие действия могут по-
ставить под угрозу стабильность и безопасность на 
оккупированных палестинских территориях и в ре-
гионе в целом. 

Постоянные попытки иудаизации Восточного 
Иерусалима и попытки оккупационных сил осу-
ществлять контроль над городом и изменить пра-
вовой и исторический статус святых мест чреваты 
весьма опасной эскалацией. Это представляет со-
бой нарушение неприкосновенности мечети Аль-
Акса, первой из двух кибл и третьей по значимости 
после двух других священных мечетей. 

Египет подтверждает необходимость соблю-
дения статус-кво святых мест в городе, которые 
находятся под опекой братского Иорданского Ха-
шимитского Королевства. Важно уважать свободу 
религии, обеспечить доступ к мечети Аль-Акса, ос-
вободить задержанных и положить конец насилию 
и односторонним мерам, принимаемым в городе 
оккупационными силами. 

Необходимо поддерживать работу всех ислам-
ских и арабских комитетов, занимающихся вопро-
сами Аль-Кудса, особенно Исламского комитета по 
Аль-Кудсу под председательством короля Мухам-
меда VI и Арабского комитета по Аль-Кудсу под 
председательством Иордании. Кроме того, необхо-
димо положить конец всем односторонним мерам 
на Западном берегу, а именно расширению поселе-
ний, в том числе в Восточном Иерусалиме, а также 
попыткам изгнать палестинские семьи из кварта-
лов Шейх Джарра и Сильван и сносу палестинских 
домов и строений. 

Важно также, чтобы оккупационные силы и по-
селенцы прекратили совершать нападения на без-
оружных палестинцев, особенно на детей, сняли 
блокаду Газы и способствовали восстановлению. В 
этой связи отмечу, что Египет продолжает поддер-
живать усилия по восстановлению в Газе: египет-
ские компании реализуют проекты, направленные 
на облегчение страданий палестинских граждан. 
Мы инвестировали в Газу 500 млн долл. США. 
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Египет продолжает взаимодействовать с меж-
дународными и региональными партнерами в це-
лях обеспечения условий, способствующих возоб-
новлению переговоров между двумя сторонами в 
соответствии с согласованными на международном 
уровне параметрами, Арабской мирной инициати-
вой и решением, предусматривающим сосущество-
вание двух государств в пределах границ по состо-
янию на 4 июня 1967 года. Девятнадцатого февраля 
Египет принял участие во встрече Мюнхенской 
группы, опубликовавшей заявление, в котором 
подчеркивается, в частности, необходимость воз-
обновления обеими сторонами переговоров, пре-
кращения односторонних мер, препятствующих 
реализации решения, предусматривающего сосу-
ществование двух государств, сохранения право-
вого и исторического статуса святых мест, а также 
поддержки и финансирования Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот. Египет в сотрудничестве с обеими сторонами 
и активными региональными игроками прилагает 
все усилия для сдерживания нынешней эскалации. 

Что касается регионального уровня, то Египет 
по-прежнему поддерживает усилия по обеспече-
нию всеобъемлющего урегулирования йеменско-
го кризиса, которое отвечает чаяниям братского 
йеменского народа. Мы вновь заявляем о нашей 
поддержке усилий Специального посланника Гене-
рального секретаря по Йемену. Надеемся, что он до-
бьется успеха во всеобъемлющем урегулировании 
кризиса путем реализации политического решения, 
которое позволит сохранить единство, суверенитет 
и независимость Йемена и положить конец страда-
ниям братского йеменского народа в рамках согла-
сованных параметров. 

Мы приветствуем создание в Йемене Пре-
зидентского совета для завершения переходно-
го периода. Это важное событие, которое, как мы 
надеемся, позволит восстановить безопасность и 
стабильность и приведет к достижению консенсу-
са между йеменцами в отношении урегулирования 
кризиса. 

Мы также приветствуем объявление Специаль-
ного посланника о перемирии в Йемене на два меся-
ца. Мы надеемся, что установление перемирия бу-
дет способствовать всеобъемлющему урегулирова-
нию данного кризиса. Мы подчеркиваем необходи-

мость того, чтобы Совет Безопасности играл более 
эффективную роль в разрешении данного кризиса, 
добиваясь его политического урегулирования, обе-
спечения прекращения огня и ведя борьбу с терро-
ризмом и незаконными вооруженными группами. 

Что касается ситуации в братской Ливии, то 
Египет внимательно следит за последними событи-
ями. Мы продолжаем поддерживать усилия по до-
стижению стабильности и скорейшему проведению 
президентских и парламентских выборов, которые 
были отложены. В этой связи отмечу, что с 13 по 
20 апреля в Каире состоялась встреча по конститу-
ционным вопросам между Палатой представителей 
и Высшим государственным советом, которая была 
организована Миссией Организации Объединен-
ных Наций по поддержке в Ливии и в которой при-
нял участие Специальный представитель Генераль-
ного секретаря. Цель данной встречи заключалась 
в том, чтобы помочь нашим ливийским братьям до-
стичь договоренности по конституционным вопро-
сам в целях скорейшего проведения президентских 
и парламентских выборов в соответствии с резолю-
циями Совета Безопасности и итогами встреч в Па-
риже и Берлине. 

Мы высоко оцениваем прогресс, достигнутый в 
ходе первого раунда заседаний в Каире в обеспе-
чении консенсуса между ливийцами в отношении 
конституционной основы. Египет поддерживает 
контакты с различными сторонами в Ливии и по-
следовательно подтверждает необходимость соблю-
дения режима прекращения огня. Мы настоятельно 
призываем все стороны к деэскалации обстановки 
и предотвращению возобновления насилия. Обра-
щаемся ко всем заинтересованным международ-
ным сторонам с призывом прилагать все усилия 
для обеспечения того, чтобы процесс политическо-
го урегулирования, осуществляемый под руковод-
ством самих ливийцев и при их непосредственном 
участии, увенчался успехом. Для этого необходимо 
прежде всего достижение договоренностей между 
самими ливийцами, а также уважение к ливийским 
институтам и их роли. 

В заключение Египет подтверждает, что един-
ственным путем обеспечения безопасности, ста-
бильности и мира на Ближнем Востоке является 
освобождение всех арабских территорий, окку-
пированных с 1967 года, и соблюдение в полной 
мере резолюций, обладающих международной 
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легитимностью, и принципов Устава Организа-
ции Объединенных Наций, в особенности прин-
ципа уважения суверенитета и территориальной 
целостности государств и невмешательства в их 
внутренние дела. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Алжира. 

Г-н Ларбауи (Алжир) (говорит по-арабски): 
Совет сегодня, как и на протяжении многих пре-
дыдущих десятилетий, проводит заседание для 
обсуждения положения на Ближнем Востоке, цен-
тральное место в котором занимает палестинский 
вопрос. Мы проводим это заседание за несколь-
ко дней до семьдесят четвертой годовщины Ан-
Накбы народа, который повинен только в том, что 
выступает против оккупации своей земли и при-
зывает к реализации своего права на самоопреде-
ление и восстановление своих законных прав, ко-
торыми обладают и другие народы мира. 

Заседание Совета проходит сегодня в услови-
ях, когда израильские оккупационные силы про-
должают совершать жестокие нападения на без-
оружных палестинцев в оккупированном Иеру-
салиме и в районах, прилегающих к мечети Аль-
Акса.  Поселенцы также продолжают вторгаться  
на территорию мечети. В результате таких рейдов 
погибли и получили ранения сотни людей. Посе-
ленцы продолжают мешать верующим отправлять 
свои религиозные обряды. В этот священный ме-
сяц Рамадан они продолжают совершать прово-
кации, направленные против мусульман по всему 
миру. 

Такие подлые действия очень опасны для ре-
гиона. Они представляют собой угрозу миру и 
безопасности в регионе. Они являются вопиющим 
и грубым нарушением прав человека и основных 
свобод, включая свободу религии, которая юриди-
чески гарантирована всеми законами. 

Пока международное сообщество не в состо-
янии выполнить свои резолюции, израильские 
оккупационные силы продолжают осуществлять 
свою поселенческую политику и системную рабо-
ту по навязыванию статус-кво и изменению пра-
вового и исторического статуса мечети Аль-Акса. 
Они продолжают иудаизацию исламских святынь 
в Аль-Кудс аш-Шарифе, что является вопиющим 
нарушением норм международного права. 

После жестоких нападений на наших братьев 
в Иерусалиме и в мечети Аль-Акса наш президент 
г-н Абдельмаджид Теббун провел беседы по теле-
фону с несколькими международными субъекта-
ми в попытке положить конец этим нападениям. 
В своем заявлении Генеральному секретарю не-
сколько дней назад он подчеркнул необходимость 
того, чтобы международное сообщество, особен-
но Совет Безопасности, выполнило свои обязан-
ности и приняло срочные и эффективные меры 
для прекращения этих нападений и нарушений со 
стороны оккупирующих держав. Нападения про-
должаются на протяжении последних 55 лет. Он 
призвал защитить братский палестинский народ и 
его святыни и положить конец страданиям и не-
справедливости, которые не позволяют поколени-
ям палестинцев пользоваться своими основными 
правами, особенно правом на самоопределение, 
путем прекращения оккупации территорий Госу-
дарства Палестина. 

Наш президент также заявил, что авторитет 
Организации Объединенных Наций и Совета Без-
опасности часто подвергается испытанию насиль-
ственными действиями Израиля и его упорным 
стремлением навязать статус-кво, что усугубляет 
законные опасения народа, который верит в меж-
дународное сообщество и справедливость. 

Перед лицом таких нарушений против брат-
ского палестинского народа Организация Объ-
единенных Наций должна принять решительные 
и твердые меры реагирования, обеспечив тем са-
мым необходимую защиту безоружных граждан-
ских лиц и их святынь. Такие меры реагирования 
должны отвечать их законному праву на создание 
независимого государства со столицей в Восточ-
ном Иерусалиме согласно соответствующим резо-
люциям Совета Безопасности и Арабской мирной 
инициативе. 

Алжир вновь осуждает систематические и по-
вторяющиеся нападения и нарушения в отноше-
нии палестинского народа, особенно в Восточном 
Иерусалиме. Мы призываем международное сооб-
щество положить конец такой практике, посколь-
ку, если она будет продолжаться, это подорвет 
все перспективы политического урегулирования 
из-за неуступчивости оккупационных властей. И, 
не дай Бог, это может привести к чрезвычайным 
потрясениям в регионе и еще большему отчаянию 
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среди палестинского народа, особенно среди мо-
лодежи, и тем самым уничтожит любую оставшу-
юся надежду на возобновление мирного процесса 
в регионе. 

Мы подтверждаем полную солидарность Ал-
жира с братским палестинским народом. Мы про-
должим поддерживать его законное стремление к 
восстановлению своих законных и неотъемлемых 
прав, а именно права на создание независимого го-
сударства со столицей в Восточном Иерусалиме. 
Справедливый и окончательный мир может быть 
установлен только тогда, когда международное со-
общество, в частности Совет Безопасности, выпол-
нит свои правовые и исторические обязанности и 
заставит оккупирующую державу прекратить ок-
купацию палестинских территорий и предоставить 
палестинскому народу возможность для осущест-
вления своего права на самоопределение, а также 
освободить все оккупированные арабские террито-
рии, включая сирийские Голаны. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Турции. 

Г-н Синирлиоглу (Турция) (говорит по-
английски): Я благодарю Вас, г-жа Председатель, за 
созыв этого заседания и приветствую сообщение 
Специального координатора. 

Для всех мусульман мира, в том числе и в Па-
лестине, Рамадан является самым святым из всех 
месяцев — время, когда должны царить только 
мир и спокойствие. Однако события в Иерусалиме 
лишь усилили напряженность и вызвали глубокую 
озабоченность. 

С начала Рамадана многие мирные жители, 
включая детей, погибли в результате операций из-
раильских сил безопасности на Западном берегу. 
Более 400 палестинцев получили ранения во время 
происшествий на Западном берегу и у мечети Аль-
Акса. Вмешательство израильских сил безопасно-
сти в действия мусульман, присутствовавших на 
молитве в мечети Аль-Акса 15 апреля, было непри-
емлемым, и мы решительно осудили его. Мы повто-
ряем наши призывы к проявлению сдержанности 
в этот священный месяц Рамадан, который также 
совпал с еврейской Пасхой. Необходимо предотвра-
тить дальнейшие провокации и угрозы в отношении 
статуса и неприкосновенности мечети Аль-Акса. 

Мы также осуждаем недавние террористиче-
ские нападения в Израиле. Крайне важно сохранять 
спокойствие в этот нестабильный период. Мы при-
нимаем к сведению решение израильских властей 
закрыть мечеть Аль-Акса для немусульман до кон-
ца Рамадана как шаг в правильном направлении с 
целью восстановления спокойствия, особенно в 
Иерусалиме. 

Президент Эрдоган поддерживает контакты с 
президентом Палестины Аббасом, президентом Из-
раиля Херцогом и королем Иордании Абдаллой II 
бен аль-Хусейном, а также с Генеральным секрета-
рем, чтобы внести свой вклад в усилия по обеспече-
нию спокойствия в регионе. Он будет решительно 
продолжать эти усилия. 

Однако важно не ограничиваться рассмотрени-
ем периодически возникающих ситуаций, характе-
ризующихся ростом напряженности и эскалацией 
обстановки, а сосредоточиться на урегулировании 
израильско-палестинского конфликта. Это един-
ственный путь к достижению прочного мира и ста-
бильности в регионе. В этой связи нет альтернати-
вы урегулированию в соответствии с принципом 
сосуществования двух государств на основе уста-
новленных параметров. 

Миллионы палестинских беженцев зависят от 
жизненно необходимой помощи Ближневосточно-
го агентства Организации Объединенных Наций 
для помощи палестинским беженцам и организа-
ции работ (БАПОР). Важно, чтобы оно продолжало 
предоставлять услуги на устойчивой, предсказу-
емой и бесперебойной основе. Турция продолжит 
оказывать финансовую и политическую поддержку 
БАПОР в осуществлении ее жизненно важной дея-
тельности. Мы надеемся в скором времени принять 
Генерального комиссара этого агентства в Турции 
для проведения всесторонних обсуждений. Между 
тем крайне важно, чтобы мы выполнили нашу кол-
лективную обязанность по поддержке палестинцев 
в их стремлении искоренить несправедливость и 
решить проблемы, с которыми они сталкиваются. 

Экономические и гуманитарные меры важны, 
но их недостаточно для достижения мира. Необхо-
димо срочно устранить коренные причины этого 
конфликта. Важно, чтобы обе стороны продолжа-
ли работать над осуществлением различных мер по 
укреплению доверия с целью подготовить почву для 
возобновления мирных переговоров. Организация 
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Объединенных Наций также должна играть важ-
нейшую роль, которую она взяла на себя, в том чис-
ле в качестве члена ближневосточной «четверки». 

В заключение я хотел бы вновь заявить о неиз-
менной поддержке Турцией палестинского народа 
в достижении его долгожданного права жить в су-
веренном и независимом Государстве Палестина 
в границах 1967 года и со столицей в Восточном 
Иерусалиме. 

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Марокко. 

Г-н Кадири (Марокко) (говорит по-арабски): 
Прежде всего позвольте мне поздравить Соединен-
ное Королевство с председательством в Совете Безо-
пасности в апреле месяце. Я высоко ценю его усилия 
по руководству работой Совета. Хотел бы также по-
благодарить Специального координатора по ближ-
невосточному мирному процессу г-на Тура Веннес-
ланна за его исключительно важное сообщение. 

Мы встречаемся сегодня в свете довольно непро-
стой ситуации в рамках палестинского вопроса, осо-
бенно в Иерусалиме, в связи с событиями, произо-
шедшими в мечети Аль-Акса и на Храмовой горе. В 
ситуации с Харам-аш-Шарифом и мечетью Аль-Акса 
в последнее время наблюдаются опасные тенденции, 
и в течение этого священного месяца неоднократно 
фиксировались провокации и нарушения со стороны 
израильских оккупационных сил. Королевство Ма-
рокко осуждает эту агрессию против палестинского 
народа и священных для него мест и призывает не-
медленно положить ей конец. 

К сожалению, активная эскалация насилия об-
условлена тем, что мирный процесс на Ближнем 
Востоке зашел в тупик, и это дополнительно под-
питывает напряженность и экстремизм, что, в свою 
очередь, приводит к еще большей напряженности и 
разжиганию ненависти в регионе в целом. Это дей-
ствительно увеличивает существующий разрыв 
между палестинцами и израильтянами и подрывает 
перспективы восстановления мира и безопасности 
на Ближнем Востоке. Именно поэтому Королевство 
Марокко под руководством Его Величества короля 
Мухаммеда VI, который является председателем 
Комитета по Аль-Кудсу Организации исламского 
сотрудничества, решительно призвало положить ко-
нец всем действиям, которые могут привести к даль-
нейшей напряженности. 

Его Величество король Мухаммед VI сохраняет 
приверженность делу урегулирования палестин-
ского вопроса и защите особого статуса Аль-Кудс 
аш-Шарифа. В минувший понедельник состоялся 
телефонный разговор между Его Величеством ко-
ролем Мухаммедом VI и его большим другом, Его 
Величеством королем Абдаллой II, выступающим 
качестве главы Хашимитского королевства и хра-
нителя святых мест Иерусалима, в ходе которого 
они обсудили развитие ситуации в Иерусалиме и 
в мечети Аль-Акса на фоне случаев вторжения и 
агрессии против святых мест и верующих. Их Ве-
личества считают, что такая эскалация может еще 
больше разжечь экстремизм, ненависть и насилие 
и подорвать все шансы на возобновление мирного 
процесса в регионе. Мы также хотели бы отдать 
должное усилиям Египта по урегулированию во-
проса о Палестине. 

В качестве председателя Комитета по Аль-
Кудсу король Марокко прилагает все политические 
и дипломатические усилия для сохранения истори-
ческого и правового статуса святых мест. В этом 
связи следует отметить, что в декларации, издан-
ной совместно с Папой Римским Франциском во 
время его визита в Королевство Марокко 30 марта 
2019 года, Его Величество Король Мухаммед VI 
подчеркнул важность сохранения святого города 
как общего наследия человечества и поддержания 
его исторического, правового и демографического 
статуса, с тем чтобы он был открыт для последова-
телей всех трех монотеистических религий. 

Комитет по Аль-Кудсу последовательно при-
лагает все возможные усилия как в практическом, 
так и политическом отношениях в целях под-
держки палестинского народа, особенно жителей 
Аль-Кудса. На местах под руководством Его Ве-
личества Мохаммеда VI работают представители 
агентства «Бейт Маль Аль-Кудс-аш-Шариф», почти 
86 процентов годового бюджета которого финан-
сирует Марокко. С момента создания Агентства в 
1995 году его представители прилагают усилия для 
защиты прав арабов и мусульман в Священном го-
роде в социальном и экономическом плане, а также 
в области образования и здравоохранения, оказы-
вая таким образом непосредственное содействие 
жителям Иерусалима. Комитет по Аль-Кудсу также 
сотрудничает с арабскими и исламскими странами 
для осуществления рядом проектов в Иерусалиме. 



  

 

     
      

 
      

     
      

    
 

 

 
 

      
 

 
 

 

 

     
 

 
 

    
      

    

  

 
 

S/PV.9021 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 25/04/2022 

Как мы заявили на встрече представителей Ор-
ганизации исламского сотрудничества в Эр-Рияде, 
мы солидарны с братским палестинским народом 
и поддерживаем его законные права, которыми он 
обладает согласно международному праву, а также 
выступаем за принятое международным сообще-
ством урегулирование в соответствии с принци-
пом сосуществования двух государств, которое в 
конечном итоге должно привести к созданию неза-
висимого и жизнеспособного палестинского госу-
дарства, сосуществующего бок о бок с Израилем в 
мире и стабильности, в границах 1967 года и со сто-
лицей в Восточном Иерусалиме. Королевство Ма-
рокко убеждено в центральной роли палестинского 
вопроса для Ближнего Востока, и этот вопрос стоит 
на первом месте в списке приоритетов международ-
ного сообщества. 

В тематическом письме, которое Его Величе-
ство король Мухаммед VI направил Палестине в 
2021 году по случаю Международного дня соли-
дарности с палестинским народом, он заявил, что 
Марокко по-прежнему придерживается своей дав-

ней позиции, которая основана на общей убежден-
ности всех марокканцев в правоте этих принципов. 
Он добавил, что мы будем прилагать все возмож-
ные дипломатические усилия для справедливого 
урегулирования палестинского вопроса и вопроса 
Иерусалима. 

В заключение я хочу подтвердить, что Коро-
левство Марокко продолжит играть свою истори-
ческую роль и поддерживать отношения со всеми 
сторонами, с тем чтобы добиться создания условий, 
необходимых для возобновления переговоров меж-
ду палестинцами и израильтянами, что является 
единственным способом достижения безопасности 
и стабильности на Ближнем Востоке. 

Председатель (говорит по-английски): В моем 
списке остается еще целый ряд ораторов, записав-
шихся для выступления на этом заседании. По-
скольку наше заседания продолжается уже давно, я 
намерен с согласия членов Совета прервать его до 
15 ч 00 мин. 

Заседание прерывается в 13 ч 05 мин. 

38/38 22-32869 
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